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Tazwert tamatut      

Tasekla tamaziɣt tebḍa ɣef sin yeḥricen ; tasrit d tmedyazt. Tasrit s timad-is 

tebḍa ɣef wacḥal d tawsit yecban: tamacahut, tumgist, inzan d lemɛun, timsaɛraqt. 

Daɣen llant tewsatin i d-yennulfan d timaynutin am wungal, tullist d umezgun. 

Tasekla-a tebda-d s tewsatin n timawit am tmedyazt, tamacahut, inzan d lemɛun lḥunt 

seg yimi ɣer tmazuɣt imi i d-yettawin  ɣef laɛwayed d wansayen d wayen akk yettidir 

umdan deg tudert-is, yerra lwelha-s ɣer tewsatin-agi n tsekla, yesqedec-itent akken 

iwata di tudert-is, deg-sent i yettaf iman-is ; tikwal yis-sent i d-yemmal tikta-s d 

tmusniwin-ines, tikwal yesselmad, yettrebbi yis-sent, tikwal ttilint as-d d annar i turart 

d usedhu. Agdud amaziɣ yettunaḥsab seg yigduden iqburen yuɣen tunti s tewseɛ di 

ṣṣenf-agi n tsekla timawit. Akken I d-yura DJELLAOUI Mohammed: « Tigemmi i d 

as-d-gan leqrun ddan-d deg-s uluf tewsatin-agi. Tasuta tettak-itent-id i tayeḍ almi i d-

wwḍen tizi n wassa »1, akken daɣen i d-yura IMARAZENE Moussa: «Yal yiwen icudd 

ɣer wiyiḍ xerṣum ula di timawit, acku tasekla-agi akken ma tella tettruḥu seg yimi ɣer 

tmezuɣt. D ayagi i tt-iǧǧan tezger idurar d yissafen, ussan d yiseggasen akken ad 

taweḍ si lǧil ɣer wayeḍ »2 .Tasekla-agi tamensayt tesɛa aṭas n tewsatin-agi timensayin 

sɛant azal meqqren deg tmetti taqbaylit akken i d-yurra HADDADOU Mohend Akli: 

« Deg umezruy n yimaziɣen, Ibn kheldoun yura-d d akken imaziɣen ḥekkun tiwsatin-

nsen tili ččuren idlisen »3. Tasekla taqbaylit telha-d deg ubrid n timawit almi d asmi i 

tekcem ɣer tira. Tesɛa tirmit, anda tekcem tasga, ulac ccmini ur yettilin ara dinigi ɣef 

tmucuha i yellan d tawil n ttrebga n yigerdan, tamedyazt gan-as azal imedyazen-nneɣ 

imeqqranen d tawin-tt-id seg yimi ɣer tmezuɣt dɣa d anecta-a i yeǧǧan aḥric ameqqran 

seg-s iruḥ, rran fell-asent akal.  

Maca tasekla tbeddel udem, luḥqan-aγ-d yiberdan yemgaraden, gar-asen, 

ajerred d wallalen n teywelt akken i d-yura Mohand Akli Salhi: « Anaqel n tsekla 

taqbaylit seg timawit γer tira yusa-d s snat n tγura yemgaraden, ajerred n timawit d 

                                                           
1DJELLAOUI Mohammed, tiwsatin timensayin n tesrit taqbaylit Ed. HCA, 2006, p. 01.  
2IMARAZENE Moussa, Timɛayin n leqbayel, Ed. HCA, 2006-2007, p. 06 
3HADDADOU Mohend Akli, Introduction à la littérature berbère, Ed. HCA, Alger, p. 09 « Dans son histoire des 
Berbère, Ibn khaldoun écrit que les Berbère racontent tellement d’histoire qu’on pourrait en remplir des livres 
entiers » 
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tlalit n tewsatin timaynutin»1.  Aṭas n yimyura d inagmayen i inudan ɣef tewsatin-agi n 

tsekla, yal yiwen s ugemmuḍ i ɣer yessaweḍ deg unnar n tezrewt-ines. S umata 

ssawḍen ad d-beggen s lebrez ayen i d-icudden ɣer-sent n twuriwin i sɛant di tmetti, 

lakked talɣa2. Telḥa-d kra n yisuraf ayen i tt-yeǧǧan ad tennerni, ad tettusemres deg 

unnar n tussna.  « Ilaq ad nerju armi d talit n unekcum arumi, anda i d yebda uɣerbaz 

n yedles arumi, iwaken ad d-islal tasekla tirawlt s tutlayt taqbaylit »3. Ihi tasekla-agi 

ur teqqim deg unnar ideg tella yakan, terza asalu tɛedda ɣer unnar n tira, d abrid 

yettdumun i lebda ayen yeddan deg-s irreṣṣa, yettɣimi tasuta tettak-it i tayeḍ.4 

Tasekla tamaziɣt ur teqqim ara deg tewsatin timensayen i yerzan tamedyazt, 

tamacahut, izan d lemɛun llant s wudem n timawit. Deg tlemmast n lqern wis 20, i d 

bdant ssenulfunt-d leṣnaf n tewsatin timaynutin iwin-ten-id si tsekla tamaɣribit d tsekla 

tafransist, tesɛa azal deg uɛaned n yimyura iqbayliyen daɣen ula d imeɣriyen. Kraḍ n 

tewsatin i d-yeṭṭafaren anagraw n yisenfaren: tullist, amezgun, ungal5. Tawsit-agi 

tanggarut fell-as ad nawi awal, ara nexdem tiẓri tasentalant i yerzan tasnamekt d 

tesnamka i wungal Taɛekkast n lejdud n BENAZZOUZ Naima deg tezrewt n taggara n 

uswir n master2. 

Afran n usentel  

Am wakken neḥsa, ungal d tawsit gar tewsatin timaynutin, anda ara naf ula d 

tira tungalant tuntit i d-yennulfan s wudem unṣib deg useggas n 2009 s wuzwel 

“Aɛecciw n tmes” n KOUDACHE Lynda. Ayen yeldin tawwurt i tnagalin nniḍen. 

                                                           
1SALHI Mohend Akli, « La nouvelle littérature kabyle et ses rapports a l’oralité traditionnelle», in, La littérature 
amazighe, 2004, p. 103 
2DJELLAOUI Mohammed, Op. Cit, p. 13 
3CHAKER Salem. La naissance d’une littérature écrit le cas de berbère (kabyle). », In Bulletin d’Etudes Africaines 
N°17/18, paris, 1992, p. 08. « Il faut donc attendre la période coloniale et la très forte influence de l'Ecole et de 
la culture françaises pour que naisse une véritable production littéraire écrite en langue berbère ». 
4AISSAOUI Hasiba, Tameddurt d tmedyazt n yimedyazen iqbayliyen n lqern wis XVIII d lqern wis XVX,agemmir n 
Duktura, s lmendad Imarazen Musa, 2018-2017, Tubiret, p. 02. 
5BOUNFOUR Abdellah, les genres littératures berbères traditionnelles. Quelques avancées depuis 2015. Revue 
des études Béerbère, centre de recherche Bérbère, INALCO, Ed. LACNAB, Volume 8,2013, p.103. « … Depuis la 
deuxième moité du XXème siècle de nouveaux genres écrits, ont commencé à se former. Ils sont adoptés à 
partir du système générique des littératurs occidentales (principalement les littératures françaises)... Ces 
genres sont en formation en ce sens que les textes sont en phase expérimentale, le public (lectorat) aussi et il 
semple qu’il n’existe pas de consensus chez les auteures sur le contenu à donner à ces genres… Quatre genres 
composent le système générique de l’écrit : le roman la nouvelle, le théâtre »   
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Ungal taɛekkast n lejdud ijbed-d lwelha-iw s uzwel-is, yessekfel-d iseqsiyen 

imenza, anda bɣiɣ ad ḥsuɣ d acu-t unamek n uzwel-agi, d acu-tt teḥkayt i d-tewwi 

tnagalt s usental-agi daxel n uḍris. 

Di lewhi-iw awal taɛekkast d allal s wayes sɛukkuzen yimɣaren, d tamɛint d 

tagecrart tis nat i win ur nezmir ara ad yeddu, ma d asentel n lejdud yemmal-d tanaṣlit 

tajadit leɛwayed d wansayen. Ma yella d tugna n wungal yella deg-s uxxam yexleḍen s 

lebni amensay d utrar zzin-as-d isekla nnezmer ad nnini d taɛekkast i d-yeǧǧa ujaddit 

ameqqran i iɛeggalen n uxxam. Ungal-agi ulac win ixedmen fell-as tazrewt imi yeffeɣ- 

d amaynut di tira tsekla taqbaylit.  

Asentel-agi i ferneɣ akken ad xedmeɣ fell-as tazrewt, d tasleḍt tasentalant n 

wungal Taɛekkast n Lejdud. D asentel i d-ijebden lwelha-iw acku yettawi-d ɣef 

leɛayed d wansayen n lejdud d tmagit.  

Iswi n ufran usentel  

Tiẓraẓmult tessebgan-d inumak yellan yakan ffren, tettak-asen azal, daɣen 

ula d iswi-iw d annect-a d tseleḍt n yisental i yesɛan inumak daxel n wungal.  

Bɣiɣ ad zreɣ ma yella tanagalt tessaweḍ tsemres-itent akken ilaq deg wungal-is, 

bɣiɣ daɣen ad d-beyyneɣ amek i d-tella tikli n yineḍruyen n wungal-a, amek 

tella tegnit n tazwara d taggara.  

Tamukrist  

“Taɛekkast n lejdud” d asentel i yesɛan anamek d alqayan, yewwi-d ɣef yisental 

yimgaraden.  

    Nekni nebɣa ad nẓer amek llan yinumak n uzamul n yisental deg wungal “Taɛekkast 

n Lejdud” n Naima Benazzouz?  

Turdiwin  

 Ahat ungal-a yebna ɣef yisental i d-yemmalen tamagit d laɛwayed n lejdud 

akked timetti taqbaylit. 
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 Yezmer tanagalt tebɣa ad aɣ-d-tessiweḍ izen ɣef tudert n Leqbayel s usemres n 

uzwel i as-tefren i wungal-is?  

 Yezmer lḥal ad yili d asentel yeqqnen ɣer tsertit, yezmer yesdukel gar; tamagit 

d tsertit. 

Tarrayt n unadi 

 Axeddim-iw bḍiɣ-t ɣef kraḍ n yixfawen 

Ixef amezwaru, ad d-awiɣ deg-s ɣef tugna n tmeṭṭut deg tmetti taqbaylit d wungal unti.  

Deg Ixef wis sin ad d-awiɣ ɣef teẓri tasentalant.  

Deg yixef aneggaru ad xedmeɣTasleḍt tasentalant i ungal. 
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Tazwert 

Deg yixef-agi ad d-awiɣ ɣef tugna n tmeṭṭut deg tmetti taqbaylit d wungal unti. 

Anda ara d-awiɣ s telqayt ɣef tmeṭṭut taqbaylit deg tmetti tamensayt akked wazal i 

tesɛa deg tmetti tamirant. Syin ɣer-s ad mmeslayeɣ ɣef tira n ungal unti aqbayli, 

tallalit-is d unernni-is. Ihi, ad awwiɣ awal ɣef wayen it-yerzan s wudem ubriz.  

I-Tameṭṭut taqbaylit  

 Nnufa-d deg ungal-agi “Taɛekkast n lejdud” ɣef tugna n tmeṭṭut taqbaylit 

d liḥala i tettidir deg tmetti, dɣa ad naf tanagalt BENAZZOUZ Naima deg ungal-

agi-inses tewwi-aɣ-d aṭas n tegnatin n tlawin, seg tallit-is almi tuɣal d tamɣart, 

daɣen tekcem ɣer unar n tira, ihi ad neɛreḍ ad nesbgen-aya s tewzel: 

BENAZZOUZ Naima, tesken-aɣ s uwadem “Sedda” lḥif i tedder di tmetti mi 

yella ṭraḍ deg udrum i d-tewwi tnagalt “adrum n Ǧǧiɣkili” « Sedda terra-tt i tsusmi, 

lǧessa-s teqqur arkelli … imi teḥsa tifrat ur telli, yura-yas ad teǧǧ axxam-nni »1, 

« Ggullen deg-sen ad asen-sseččen ayen i rẓagen, imi i bɣan ad ilin d irgazen! »2 am 

traḍ mgal Fransa yeǧǧa-d ala lḥif. Fell-as i ibedd uxxam, tettuneḥsab d afus ayeffus n 

urgaz-is, acku tettɛawan-it deg yal tamsalt yeɛnan tudert-nsen, ɣur-s daɣen i yeqqen 

usegmi n warraw-is akked temsal yeɛnan tudert-is n yal ass3 « Sedda, teqqim ɣer 

Ǧǧiɣkili akked Lwennas, tezga deg-sen tettwessi… »4 . Akken i d-yurra NACIB Youcef: 

Ataqbaylit a tigejdit 
 ɣef yebna wexxam  
Ṣṣbeḥ tameddit argaz weṣṣi t 
 Bac ad yeddu s lewqam 5 
 

                                                           
1BENAAZZOUZ Naima, Taɛekkast n lejdud, Ed. BOUSKINE, 2021, p.30 
2Idem, p.41 
3IGGUI Saliha, Revue Multilinguales, tameṭṭut deg ccna n Yidir (The woman in the work of Yidir),volume : 11/N° 
Spécial (2023), publié le 26/07/2023, p.131. https://www.asjp.cerist.dz, consulté le 13/02/2024 à 22 :00 pdf 
4Idem, p.74 
5NACIB Youcef, Sliman Azem le poète, Ed. ZYRIAB, 2009, p.221  

https://www.asjp.cerist.dz/
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Tameṭṭut taqbaylit yessefk fell-as « ad tressi kra n trekkizin tidlsanin deg uqerru n 

mmi-s neɣ yelli-s; ad teẓẓu deg wallaɣ-is kra n tigawin tidelsanin d tid n tutlayt; ad 

tselmed i mmi-s amek ara s yelḥu deg tmetti »1. 

Tesken-aɣ-d awadem nniḍen « Feṭṭa », tilawin deg ubrid, ur ttmeslayent ara d 

yergazen iberraniyen, ur tessaɛwaj ara tikli-is, yessefk fell-as ad tebru i uqerru-is, « 

Feṭṭa, tkemmel abrid-is, teṭṭef Tamilla deg ufus-is, teɣseb deg tikli-s,… »2 acku tettidir 

deg tmetti yebnan ɣef tirrugza 3 

Ayen yeḍran deg ungal-agi d tayri gar uqcic d teqcict maca tella-d s tufra imi 

aya d lɛib deg tmetti taqbaylit, deg ungal “Taɛekkast n lejdud” aɣ-d-yessebgen aya imi 

Yidir iḥemmel Feṭṭa « Kečč a Yidir iban, tin i tebɣiḍ d Feṭṭa… »4 

Tameṭṭut taqbaylit tekcem ɣer unar n tira akken ad ssufeɣ iḥulfan-is d wayen 

itt-iqerḥen aya yeban-d deg usefru-ines imi s terra tajmilt i xxal-is tura-d :  

S yisem-ik ad tferḥeḍ 

Deg wungal-iw mi ara s-tesleḍ 

Ihi deg wayen akka i d-teddun ad nemmslay ɣef wazal is tesɛa tmeṭṭut deg 

tmetti tamensayt d wazal tesɛa deg tmetti tatrart. 

1-Azal n tameṭṭut deg tmetti taqbaylit tamensayt: 

Timetti taqbaylit tamensayt texdem amgired gar urgaz d tmeṭṭut. Tameṭṭut ur 

tettekki ara deg lecɣal n tmetti am tejmaɛt, DUJARDIN Lacoste tura-d « tajmaɛt d 

axxam n yirgazen »5, tura-d daɣen : « Di ssaḥ, di tama-nsent d irggazen i yellan, imi d 

nutni i yezmren ad yedmen lmgaḥel, d tilin d igrawen tameqqrant d tḥarraben aɛdaw 

deg udrar neɣ deg uẓaɣar, d aɣen d nitni i yeslḥayen timtti ẓgan d tilin di 

                                                           
1BOUAZAZA Karima, le statut des femmes kabyles autochtones de l’Algerie, Mémoire présenté comme éxigence 
partielle de la maitrise en sociologue, université du Québec à Montréal, 2008, p.72 « L'incorporation du capital 
culturel kabyle dès l'enfance par la femme-mère, consiste à incorporer certaines pratiques culturelles au-delà 
des aptitudes langagières; elle incorpore à son enfant une façon de se comporter dans la société… », p.34. 
2Idem, p.40 
3Idem, p.34 
4Ibdem 
5DUJARDIN Camille Lacoste, Grande Kabylie. « du danger des traditions montagnardes », Hérodote, vol. 4, n° 
107 (printemps), 2002 p. 125. in www.cairn.info/revue-hérodote-2002-4page-119.htm. «tajmaath, 'maison des 
hommes », p.36 
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tjmaɛit »1.Tayemmat-nni yakan aẓayer-is yurez ɣer tadist terfed, imi zik asmi ara d-tlal 

teqcict, ass-nni ad d-yerzu lehzen s axxam. Ɣef waya i d-tenna Camille LACOSTE 

DUJARDIN deg udlis-is « Des mères contres les femmes »2ɣef wazal n tmṭṭut deg 

tmetti tamensayt « Talalit n teqcict tettas-d s tsusmi. » Ɣef temsalt-a qqaren : « Yeɣli-

d ṭṭlam di lḥara, ttrunt ula d tassariwin, kulci d asemmaḍ.»3, « ababat yeẓra belli d 

taqcict i tesɛa tmeṭṭut-is, imi ur yesli ara i uslilew n tlawin deg uxxam, ad iruḥ ar 

lqahwa iwakken ad t-sebren yemddukal »4, talalit n teqcict deg tmetti taqbaylit d 

wamek tettqabal lexbar-a yessazel imru, ad naf GENVOIS Henri yessebgen-d ula d 

netta belli ɣas ababat ur iferreḥ ara mi ara ternu ɣer-s teqcict imi yeqqar kan « ilul-d 

uqerru n zyada deg twacult, s yes ur ttačareɣ ara axxam, s yes ur tt-ḥarabeɣ ara 

aɛdaw »5, maca ula d tilawin ur ferḥent ara  tlalit n teqcict qqarent gar-asent « tin d-

yesɛan taqcict d tamenzut ad taḍen aṭas, ad tḍegger temzi-is. Rebbi ad yerwu taḍsa : 

yeslalay-d taqcict seg teqcict »6, ma yella teqqim ur tebri ad teddem ddel nettat d 

wergaz-is alma mmuten,DUJARDIN Camille Lacoste tuɣal-d deg udlis nniḍen anda d-

tewwi yiwet n tqessiṭ ttawin-tt-id di tsekla timawit ɣef yiwen n wemɣar d tmeṭṭut-is 

ttwademren ad nɣen imman-nsen acku sɛan-d kan yiwet n teqcict7, aya akk yemmal-

d amkan meḥquren i tuɣ tmeṭṭut deg usugnan aqbayli, imi d tamuɣli-a n leqbayel ar 

teqcicin yekka-d seg uxemmem n zik imi irgazen d nutni i ixedmen ɣef wexxam 

salayen-as ccan, acku zemren ad nnaɣen ma yella-d ṭraḍ, yerna d nitni ad qqimen 

ddunit-nsen akk ad xedmen i uxxam-nsen maca taqcict ad d-yas wass ad tezweǧ ad 

tbeddel axxam, ad teččar axxam n wiyyaḍ. Ihi at zik ttwalin taqcict d lbumba yezmer 

                                                           
1DUJARDIN Camille Lacoste, La Kabylie du Djurdjura : du bastion montagnard à la diaspora, Ed. Achab, Tizi-

Ouzou, 2014, p.103« En vérité, aux côtés des femmes sédentaires, les hommes, seuls aptes au port des armes, 

étaient voulus nombreux aux fins principalement à la fais de défense prioritaire et d’apport à leurs familles de 
ressources acquises jusqu’un plain ou en ville et aussi politique, par leur participation au fonctionnement de la 

vie villageoise collective dans son instance de l’assemble des hommes tajmaât ». 
2DUJARDIN Camille Lacoste, Des mères contre les Femmes, Maternité et patriarcat au Maghreb, Ed. 
BOUCHENE, Alger, 1991, p.7 
3GENVOIS Hanri, Education familiale en Kabylie, FDB n° 89, 1966, p.23 
4ZERDOUMI Nafissa, Enfant d’hier, Ed. Maspero, Paris, 1970, « quant au père qui n’a pas entendu les youyous 
saluant la naissance attendue d’un garçon, il va le plus souvent se consoler au café »,  
5GENEVOIS Henri, op. cit, p.30 « le maitre de la maison dit souvent il est né un membre de plus à la famille, 
avec, je ne remplirai pas la maison, avec, je ne combattrai pas mes ennemis », in LAMERI Wahid, Ibidem  
6Idem, p.132 
7DUJARDIN Camille Lacoste, traduction des légendes et contes merveilleux de la grande Kabylie, 2vol, Imp.nat. 
Geuthner, 1965, p.90-93.  
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ad teṭṭerḍeq yal dqiqa, d ayen-yeǧǧan ad jerhen talalit n teqcict, imi ddel mačči d 

tayemmat kan i t-ittaddamen ula d ababat yettbaba-t. Da ihi tettban-d temḥeqranit n 

tmeṭṭut s wudem unṣib seg wasmi ara d-tlal almma rran fell-as timedlin.  

Taqcict mi ara temmed d tilemẓit yettimɣur uɣilif-is, nnif d leqder n twacult 

icudd ɣer-s, imi ɣer yisem-is i yurez lɛar n twacult-is, llan wid d-yeqqaren, zik, win 

yesɛan tuḥsibt d wayeḍ ad yekcem ɣer uxxam-is deg leɣyab-nsen ad yeǧǧ taqcict-nsen 

d lmeḍluq. D Yidir i s-yennan deg wawal-is1 : 

Asmi d-tluleḍi kem-ugaden 
Kemm d lbumba 
Ma tecḍeḍ ad xnunsen 
 

Asmi ara d-taweḍ d tameṭṭut ara izewǧen, ur tesɛi ara azref ad textir win 

tebɣa, ababat d netta ara iḍebbren, d netta i yeẓran i wumi ara tt-yefk war ma 

icawer-itt. Ma ulac ababat, d gma-s, d ɛmumi-s neɣ d xwali-s ; ma ulac akk wi, d 

tayemmat ara iḍebbren. Nettat rray ur t-tesɛi deg zzwaǧ-is. Aya isban-it-id ula d 

HANOTEAU, i d-yuran: « Tameṭṭut ur tesɛi ara awal ula deg zwaǧ-is»2. D annect-a i 

yettaǧǧan kra seg-sent tikwal, i yeddan d tislatin mebla lebɣi-nsent, ad d-brunt neɣ ad 

tteddunt di nneqma deg yixxamen-nsent. 

Tassadit Yacine tura-d belli deg zwaǧ n teqcict « ababat d netta ara icaxxen i 

wumi ara tt-yefk bla ma yeccawer-itt, ma ulac ababat, d gma-s neɣ d leɛmum-is neɣ d 

lwali-ines, ma ulac akk wigi d tayemmat ara icaxxen »3. 

Taqcict-nni tezweǧ dayen tuɣal d tameṭṭut ad tqabel lḥif, ad tɛeddi akk ɣef 

wayen tedder yemma-s1. Ɣas ulama tameṭṭut, tettwaḥqer deg kra n temsal dacu kan 

                                                           
1Tizlit weltma, Aḍebsi 2, Azwel ay arrac-nneɣ, Tirigin Azwaw, 1980, in Saliha Iguui, Revue Multilinguales, 
tameṭṭut deg ccna n Yidir (The woman in the work of Yidir), volume : 11/N° Spécial (2023), publié le 
26/07/2023, p.132. 
2HANOUTOU Adolphe, Note sur la position de la femme chez les kabyles, dans la poésie populaire de la kabylie 
du jurjura, Imprimerie Impériale, Paris, 1867, p.171 « Le père dispose à son gré de sa fille, sans lui demander 
son consentement, sans jamais la consulter sur le choix de son mari » 
3Idem, p.33. « Le père dispose à son gré de sa fille, sans lui demander son consentement, sans jamais la 
consulter sur le choix du mari. A défaut du père, ce sont les frères, les oncles, même le tuteur, qui disposent de 
la fille : en absence de tout parent mâle, c’est la mère qui exerce les droits paternels » 
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llan wid d –yennan ayen yemgaraden ɣef waya. Deg rray-a tenna-d MAKILAM 

« tameṭṭut taqbaylit deg tallit tamensayt tesɛa aẓayer d ameqqran imi zik-nni mi ara 

d-lxilaf gar teqbilin, uqbel ad ssiwḍen ɣer tifrat mebla ma uzzlen yidammen; aya, d 

ayen i yessawḍen ɣer ferru n waṭas n temsal.  

BOULIFA daɣen -d yurra-d : « nekkni yessnen akken tella liḥala n Leqbayel ifehmen, 

nezmer ad neggal ur nḥennet belli ulac ay aɛzizen ɣer Uqbayli am tmeṭṭut-is, imi yeẓra 

mebla nettat ddunit-is tefreɣ, axxam-is ur yelli, kra n lbaḍna d ṛṛay yellan teɛlem yes-s 

tmeṭṭut-is 2». Tameṭṭut, tbubb taɛkemt n ddunit ama deg uxxam ama seg tama n 

tterbiyya d usimɣer n dderya3, yella-d umgired gar uqcic d teqcict imi ula d nettat 

tesɛa azal ɣur-s, tettrebi-tt akken ad tqabel timetti, ad as-thedder ɣef nnif d wazal-is d 

wamek ara telḥu beṛṛa. Imi ulac leqraya zik, ulac allalen ideg ara d-telqeḍ tamusni d 

ttrebga, ihi d nettat kan i d aɣerbaz s tmucuha, s yinzan d temseɛraq deg ara lemden 

tiktiwin s ara ttqabalen timsal n yal ass. Mačči d aya kan imi ula d aṭṭanen n warraw-is 

d nettat i ten-yettmagaren s udawi, d nettat i d tamjayt n twacult. 

Tameṭṭut deg tallit-a tamensayt, ihi akken bɣun rren-tt deg rrif, ad teqqim d 

nettat i d tagejdit n tmetti, fell-as i yebna uxxam ɣer tama n urgaz, n twacult d 

dderya; tezga tettḥarab ɣef wemkan-is di tmetti, tekkat ad tili d amedya ama ɣer 

yiɛeggalen n twacult-is, ama ɣer twaculin-nniḍen. Ɣur-s terbeḥ ur tt-ixus, ɣas teɛteb, 

ɣas lqella n llebsa akked lqella n tgella, tezga tsebbeṛ i lḥif, tessaram kan ad d-yaweḍ 

wass i deg ara yekfu wannect-nni4. Dɣa ad-nnaf daɣen YACINE Tassadit, i d-

yemmeslayen ɣef wazal n tmeṭṭut deg tmetti taqbaylit, tura-d d akken amḍiq « amḍiq 

iwulmen d win ara tawi s lweqt »5, lmeɛna n wannect-a, tamɣart tesɛa awal-is deg 

uxxam, tettcax, tettṛay ula ɣef yirgazen, asmi ara timɣur, tettbeddil fell-as teswiɛt seg 

temḥqranit ur nesɛi tilas ɣer leqder d ccwer icubna ccyaxa6 

                                                                                                                                                                                     
1DUJARDIN Camille Lacoste, Des mères contre les femmes, op. cit, p.81 « La vie d’etre une épreuve pour la 
jeune épouse » 
2BOULIFA Si Amer, Méthode de la langue kabyle : cours de deuxième année Etude linguistique et sociologique 
sur lakabylie du Djurdjura, Alger, 1913, p.139 
3DUJARDIN Camille Lacoste, op.cit, p.21. « L’éducation et les soins aux enfants, revenaient aux femme ». 
4Idem, p.138 
5YACINE tassadit, p.84. « La meiieure position est celle que l’on atteint avec l’âge » 
6idem 
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Timetti taqbaylit ur tefki ara azal i tmeṭṭut deg tmeddurt, ulama ula d nettat s 

ccan-is. Akka yerna mazal tettemririɣ deg tɣerɣert n tneḥyaft imi argaz-is yeḥrem-as 

tuffɣa. Yerra-tt d taqeddact-is, ad texdem deg uxxam, ad ternu tiqwirin. Deg tazwara, 

ur tesɛi ara izerfan am urgaz deg twacult: tezga tettwaḥqqer imi ur tt-id-yettali wawal 

gar watmaten-is. Llant tlawin iwumi berrun imi i d-seɛɛunt kan tullas. Ur tesɛi rray ala 

argaz i yesɛan awal. Werǧin tella d tilellit deg lecɣal-is. Ilaq ad texdem kan ayen 

yeffɣen ɣef urgaz-is, yerna axeddim-is d axxam kan. Ulamma truḥ ɣer yimawlan-is, xas 

ma llan deg taddart, ilaq ad yeddu urgaz-is. Tilawin ttruḥunt ɣer tala snat n tikwal deg 

wass, i usewwi n uxxam, daɣen akken ad ssired-tent iceṭṭiḍen. Tilawin n taddart 

ttemlilint din aṭas, ttemsefhament deg-s s yisallen, ttakent-d deg-s tullas seg-sent ara 

xtiṛent tislit-nsnt n yimal1. 

  Deg waya ad aɣ-d-tban tugna d wazal n tmeṭṭut deg tmetti taqbaylit 

tamensayt.  

2-Tameṭṭut deg tmetti taqbaylit tatrart: 

Ad d-nemmeslay ɣef snat n tɣawsiwin deg tetrarit, tamezwarut d azal n 

tmeṭṭut taqbaylit deg tegrawla neɣ tameṭṭut taqbaylit tagrawliwt, taɣawsa tis nat d 

tameṭṭut taqbaylit seg timmunent ar ass-a. 

-Tameṭṭut taqbaylit deg tegrawla 

Tameṭṭut taqbaylit ula d nettat tḥulfa yessefk fell-as ad teḍfer atmaten-is ɣer 

udrar. Llant tlawin timeɣnasin i yuɣalen d aɣbalu, beddlent ula d tugna n tmetti. Tuɣal 

teqcict tettali ɣer udrar weḥd-s d yirgazen. Timetti, deg umennuɣ ɣef tlelli-ines, aṭas n 

yiseflan i tefka, aṭas n tɣawsiwin i ibeddlen, almi qeblen aya.  

Tagrawla terẓa asalu yurzen tameṭṭut acḥal n leqrun aya, tameṭṭut tuɣ amkan 

iwulmen deg umennuɣ. Txeddem kullec; d tamdawit d taɛeskrit. Aẓayer atrar n 

                                                           
1Camille Lacoste Dujardine, Dictionnaire de la culture en kabylie, Ed. La Découverte 9 bris, rue Abel- Hovelacque 

75013 Paris, 2005, p.142 « Les femmes fréquentaient la fontaine au moins deux fois par jour, matin et soir, pour 
l’approvisionnement de la maison en eau et elles venaient aussi y laver le ligne. Les femmes du village s’y 
retrouvaient donc souvent, y échangeaient les nouvelles, et les mères de garçons y appréciaient les jeunes filles 
parmi lesquelles elles pouvaient choisir leur future bru ». 
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tmeṭṭut s umata ilul-d mi i tebda tegrawla tazzayrit n 1954, anda i as-yettunefk uẓayer 

asertan i d-yeskanen abeddel n tmuɣli fell-as.1 

-Tameṭṭut taqbaylit seg timunent ar ass-a 

Seg timunent dasawen, tameṭṭut ur teqqim ara akken i tella imi tbeddel fell-as 

teswiɛt, tuɣal ula d nettat tesɛa neɣ ttwanefk-as kra n yisuḍaf deg tmendawt ladɣa 

aḥric n twacult s umata, yecban zwaǧ, taɛmamt d lwert. Tameṭṭut tessaweḍ ɣer kra n 

yizerfan-is, ɣas ulama yella wanda i terra kra n wansayen-is d yidles-is deg rrif, imi 

iswi-ines ad tṛessi iman-is ama deg uxxam ama di beṛṛa. Timetti taqbaylit tamensayt 

tebḍa idgan gar urgaz d tmeṭṭut. Yal yiwen s tlisa-s, beṛṛa d annar n urgaz, daxel n 

uxxam d amur n tmeṭṭut. Deg waya teqqar C. Lacoste Dujardin: « Irgazen, nutni ad 

lethan d ynahilen n beṛṛa… axxam d taɣult n tlawin »2. Beṭṭu n yidgan d yimahilen gar 

sin n wuzufen-a deg tmetti tamensayt yeskan-d miḥyaf ɣef tmeṭṭut. Maca, ass-a 

aɣerbaz d yinig ldin iberdan nniḍen i tmeṭṭut taqbaylit. Ɣas tisutiwin timezwura n 

tlawin yunagen nḥafent, lulent-d temaynutin i yesɛan anermis d yidelsan-nniḍen, d 

tetrarit; Ɣrant yerna ufrarent-d deg yiɣerbazen. Tiqbayliyin, ssawḍent ffɣent seg 

uzaglu n tensayit, ddant deg ubrid n tetrarit.  

3- Awal ɣef wungal aqbayli: 

 Ungal d tawsit tamaynut i d-yellan gar tewsatin n tsekla taqbaylit, d aḍris 

yuran s tesrit, yettwassen s teɣzi n yineḍruyen I sselḥayen yiwudam, adeg d 

wakud. Tasiwelt-is tecbek imi yesɛa aṭas n tmukrist. Yella wer isem imi timetti 

taqbaylit ur tewwiḍ ara ad tesɛu tirmit fell-as. 

 Almi I d-yennulfa umawal n tmaziɣt atrar n MAMMERI Mouloud deg 

yiseggasen n 70, yella s yisem “ Le roman” yuɣal “ Ungal” ɣer taqbaylit. 

 Ungal aqbayli yella-d ɣef tmetti d tmurt, yettawi-d ɣef temsalt n yidles d 

tutlayt imi ilul-d di tallit lḥers n ugdud aqbayli. Anagal amezwaru I d-yessufɣen 

ungal s tutlayt taqbaylit d Rachid Aliche s uzwel-ines i d-as-yefka “Asfel” deg 

                                                           
1Idem 
2DUJARDINE Camille Lacoste, « Femmes Kabyles : de la rigueur patriarcale à l’innovation », in : Homme et 
Migration, n° 1179, septembre 1994. « Les hommes, quant à eux, assuraient tous les travaux à l’extérieur…la 
maison et ses travaux étaient donc le domaine des femmes »,  
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useggas n 1981, maca ɣef leḥsab n tezrawin tatrarin n tsekla yettuɣal ɣer Beaid 

at Ali s wungal-is “Lwali n udrar” deg useggas 1946 yuɣal yeban-asen-d yesɛa 

tulmisin n wungal. Deg yiseggasen n 80, bbdan-d inagalen I yebɣan ad d-

ssizergen ungalen-nsen gar asen Rachid Aliche, Said Sadi, Amer Mezdad, syin 

ɣer-s rran-d wiyaḍ tefren abrid-nsen am Uhamza, Zenai, Nekkar, Ayt Budawid. 

4- Tulmisin n wungal aqbayli: 

Ungal aqbayli ur yemgarad ara ɣef wungal agraɣlan yesɛa tulmisin i t-

yemxallafen ɣef tewsatin nniḍen n tsekla, ihi ad naɛreḍ ad d-nawi kra n tulmisin n 

ungal aqbayli. 

4-1. Adeg: 

D amkan anda ḍrunt tigawin, d aferdis agejdan deg wungal, fell-as i ɣef yebna 

uḍris ullis ur yettili ara uneḍruy war adeg. SALHI Mohend Akli yurra-d: «D aferdis di 

tesleḍt n tsiwelt. D adeg id-immalen anda tḍerru tigawt. D netta diɣen i d iskanen, 

deg waṭas n tegnatin, amek i iga uwadem. Ittili-d wanect-agi s uglam n wadeg 

(ismawen d lewsayef n yinumak) anda teḍerru tḥekkayt »1. 

4-2. Akud: 

D lweqt i deg ḍerrun yineḍruyen yettnernin si tazwara n wungal alamma d 

taggara. SALḤI Muḥend Akli yurra--d: « D aferdis di tesleḍt n tsiwelt. Yettban-d wazal-

is deg ubeddel swayes id-gellun yineḍruyen n tḥekkayt».2 

4-3. Aglam: 

Aglam seg tulmisin tigejdanin i ɣef yebna wungal id as-yettaken ccbaḥa d 

wudem n tilawt, yezmer ad yili d aglam n yiwudam neɣ n tɣawsiwin n tigawin. SALḤI 

Muḥend Akli yurra-d: « D aḍris neɣ d aḥric deg uḍris id-yettakken isalen ɣef uwadem 

(neɣ ɣef umdan), ɣef tɣawsa, ɣef wadeg, ɣef wakud neɣ ɣef tigawit».3 

 

 

                                                           
1Idem, p.11 
2 SALHI Mohand Akli, op. cit, p.23-24 
3SALHI Mohand Akli, op. cit, p. 20 
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4-4. Iwudam: 

D imdanen n usugen, d wid id yesnulfa unaggal iwakken ad yesselḥu ineḍruyen 

n tḥekayt-is.  D aferdis agejdan di tesledt n tsiwelt am netta, am tigawt, am tkerrist, 

am wakud, am wadeg. Ur issefk ara ad isseɛdel yiwen gar uwadem akked umdan. 

Awadem, ittili kan deg uḍris. Tudert-is teqqen ɣer tin n uḍris; tbeddu s wawalen 

imezwura n tḥekkayt, tkeffu s taggara n tɣuri n tḥekkayt: akken ad yelli uwadem (am 

netta am umsawal d umsiwal), issefk ad yelli uḍris. Ma yella d amdan, yettidir di 

tilawt, ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad yelli1. 

4-5 .Isental 

Deg yal ungal ad d-naf deg-s aṭas n yisental, deg-s isental igejdanen i yesɛan 

azal d ameqqran deg-s id-yessebgan umaru ayen  uɣur yebɣa ad yessiweḍ, ma d 

isental inadayen d nitni i yesnarnayen tiktiwin umaru, anda ara ad d-naf SALHI 

Mohend Akli yurra-d : « Di tesleḍt tasentalant, awal “asentel” immal-d takti ( am 

tayri, am yinig, am ttar, am tmettant,) iɣef id yewwi uḍris. Yettban-d usentel n uḍris 

ama deg uẓeṭṭa n wawalen (awalen, mqaraben deg unamek) ama deg uzeṭṭa 

anamkan (tifyar d tugniwin n uɣanib, mqarabent deg unamek) » 2. 

II-Tira tungalant tuntit aqbayli  

Tasekla taqbaylit tessaweḍ ad teddem udem atrar s tewsatin timaynutin; 

umezgun, tullist d wungal, Tuget n yinadiyen d tezrawin i d-yellan ɣef wungal aqbayli, 

rzan lwelha-nsen ɣer ungal amalay, ɣef waya, i ferneɣ ad zziɣ lwelha-iw ɣer tira 

tungalant tuntit. D asurif agejdan i tmeṭṭut taqbaylit akken ad d-tessenfali s tutlayt-

ines, iḥulfan-is d wayen akk tettidir di tmetti. Ihi deg wayen akka i d-teddun ad 

nemmslay ɣef tlallit, anerni n ungal unti aqbayli d kra n yisental i d-yellan deg-s. 

1-Tallalit n ungal unti aqbayli: 

Mi ara d-nebder ungal unti aqbayli, ad yegzu umseflid neɣ imeɣri belli tameṭṭut 

taqbaylit tura, tessezreg-d ungal s teqbaylit. Ayagi mačči d ayen i yellan d awezɣi fell-

as. Tameṭṭut taqbaylit tamezwarut i yerẓan asalu akken ad d-tessenfali ayen tettidir 

                                                           
1Idem, p.40 
2Ibidem 
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tmeṭṭut di tmetti taqbaylit AIT MANSOUR Fadhma. AMROUCHE s udlis-is “Histoire de 

ma vie”. D adlis ameddurman, tura-t deg useggas n 1946, yeffeɣ-d 1968. D abrid n 

yemma-s i teḍfer yelli-s AMROUCHE Taoues « D tameṭṭut taqbaylit tamenzut i yuran 

ungal “Jacinthe noirre” deg 1974, syin akkin terna-d “Rue des tambourins” deg 1960, “ 

Solitudemamère” deg 19951 ». Aṭas n uzɣan i d-yellan ɣef wungalen-a, imi yes-sen i 

tessaweḍ AMROUCHE Taos ad tili d tanaggalt tazzayrit tamezwarut. 

2-Anerni n ungal unti aqbayli: 

Si tnaggalt taqbaylit i yuran s tefransist, ɣer tnaggalt taqbaylit i yerẓan asalu i 

tira d usenfali s tutlayt-is tayemmat. D ayen i d-ibanen s talɣa n yiḍrisen ɣezzifen, 

bdan ttefɣen-d deg useggas n 1998. D asentel iɣef d-yewwi awal CHEMAKH Said deg 

usarag-ines: « […] Simmal iteddu lwaqt, tban-d Fatiḥa Merabti s tira-ines i tullist 

ɣezzifen, neɣ ayen iwumi nsemma ungal, s uzwel “Yir tagmat”. Akken daɣen it-id-

tebder MEROLLA Daniela deg tegrayt n umagrad, i d-tekkes deg udlis-a2. Deg-s tefka-

as talɣa n wungal. Ɣas ulama unti s wudem unṣib, iban-d i tikkelt tamezwarut deg 

tsekla taqbaylit deg useggas n 2009, ɣef uffus n Lynda Koudache.s wungal-ines 

“Aɛecciw n tmes”, tessaweḍ ad teslal tawsit tamaynut deg tsekla taqbaylit. Ɣef teɣzi n 

136 n yisebtar i d-tessaweḍ ullis i ibedden ɣef wugur n yisental: Tigujelt, llaẓ, 

tamḥeqranit, liɣcac n temɣart, tuǧǧla, atɛeddi ɣef lḥeṛma… Ungal-agi amenzu unti s 

teqbaylit, yefka afud i temyura tiyaḍ akken ad brunt i kukru, ad d-ssizeṛgent ula 

nutenti. Gar tnaggalin-a: Cherifi Nacera s uzwel “Tafsut mebla ijeǧǧigen”, d Belhadj 

Baya “Tiɣri n tmeṭṭut”.Akka i yuɣ wungal unti abrid n unerni. Deg useggas n 2016 

terna-d Lynda Koudache ungal-is wis sin, yes-s tessaweḍ tewwi araz n Assia Djebbar s 

uzwel “Tamacahut taneggarut”. Yebna ɣef talɣa n wungal ameddruman. Seg tmetti 

taqburt d lemḥayen i tettidir tmeṭṭut deg-s, ɣer ubeddel d tatrarit, akken ad d-nwali 

asentel n tayri deg wungal Gugmen yinzizen i tura Naoual Maouchi. Deg yiwet kan n 

tallit 2016, yerna-d wungal-nniḍen s uzwel Tifawtin, i tura jedjiga Anaris. Yezri 

useggas 2017, yeffeɣ-d wungal n Kaysa Khalifi “Iḥulfan”, aṭas n wawalen imaynuten i 

                                                           
1MEROLLA Daniela, De l’art de la narration tamazight (berbère), Peters, Paris, 2006, p.171-177, in HAMOUMI 
Zina& KHERDOUCI Hassina, op.cit, p.842 
2MEROLLA Daniela, Féminité, masculinité, et commnauté kabyle, Ed. L’Harmattan, Paris. 1998, p. 119-131. 
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tessemres, s yimeslayen n yal ass n temnaḍt n Ayt Smaɛel (tama n Burǧ Mira), d ullis i 

d-yewwin ɣef teɣzi n 285 n yisebtar. Ad neqqim kan deg useggas n 2017, akken ad 

nekcem deg yineḍruyen n umezruy n tmurt n Lezzayer, deg wungal “Gar yigenni d 

tmurt” i tura Dihya Lwiz. D yiwen seg wullisen i d-yellan s talɣa icebḥen aṭas. Aseggas 

kan i yezrin (2018), akken i d-tban tnaggalt tamaynut, Rachida Bensidhoum, s wungal 

“Lḥif dusirem”.   Dalila Keddache-Chikh deg useggas n 2019, tekka-d nnig tmedyazt d 

tullisin, akken ad taru ungal, s uzwel “Aɛwin”, ɣer tama-as, yerna-d wungal it-icuban 

“Amsebrid” n Chabḥa Ben Gana. Seg yiɣeblan n tmetti i d-nwala deg wungalen i 

iɛeddan, ɣer umaḍal n usugen d uferriɣ, anda Zoulikha Touati, teɛreḍ amek ad 

tbeddel tikli i yimeɣri akken ad tawi akka d wakka, gar ufariɣ d tilawt deg wungal-is 

“Tidet deg targit”. Aseggas i d-yernan, yewwi-d s wungal “Tameddit n wass”, d 

azwwel i tefka Zouhra Lagha i wungal-is i d-yefɣen di 2020. Deg wungal “Tudert n 

tmara”, d azwel i tefka Naima Benazzouz i wungal-is amenzu, i d-yeffɣen deg useggas 

n 2020. Yal tanaggalt s wansa i as-d-yettus uɣbalu n tira-s. Rachida Ben Sidhoum Ould 

Hocine tugem-d ungal-is “Icenga n talsa”, seg tilawt i yedder umezruy n tmurt n 

Lezzayer. Deg useggas-a kan n 2020, yerna-d wungal wayeḍ, si tama n temyarut n At 

dwala, Lynda Hantour, s uzwel “Iseflan n tudert”, d ungal amenzu ara taru, deg-s 

tewwi-d ɣef temḥeqranit n watmaten i gma-tsen Kennu, kksen-as seg wayla-s, imi 

yiwen kan n uqcic i yesɛa (Awḥid), d tin id sebba it-yeǧǧan ad yeffeɣ tamurt. Deg 

taggara n useggas n 2020, yeffeɣ-d wungal yemgaraden akk ɣef wid t-yezwaren si 

tama n tsentalit. Samira Hocini Ben Abdlmalek, tefren deg ungal-is “Inig”, ad d-tawi 

ɣef yir liḥala i ttidiren yilmeẓyen n tmurt n Lezzayer, d tmental iten-yettaǧǧan ad 

rekben tiflugin n lmut, ad inigen. Tazwara n useggas n 2021, tban-d tira n uɣanib 

amaynut, azɣan n tmetti. Dayen i d-tessenfali Zohra Aoudia deg wungal-is “Tiziri”.  

Tinaggalin fkant-d tugna n tmeṭṭut yettwaḥeqren, ur nezmir ad d-tessali awal. 

Tawuri-ines teccud kan ɣer lecɣal n uxxam ur nettfaka, ttrebga, deg kra n wungalen: 

Aɛecciw n tmes, Tamacahut taneggarut, Tameddit n wass, Tidet deg targit, Iseflan n 

tudert. Asmi it-bdel tsuta beddlent tmuɣliwin ɣer tmeṭṭut deg tmetti taqbaylit: 

Gugmen yinzizen, Icenga n talsa, amsebrid. 
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3-Isental n ungal unti aqbayli: 

 Isental I yettili deg ungalen untiyen, d isental I yellan s waṭas deg tmetti 

taqbaylit, ladɣa taqburt, ad naf deg-s ineḍruyen-is bnan ɣef waṭas n yisental. 

3-1-Asentel n lḥif 

 D asentel i yeḥuzen akk imdanen, imi tamɛict teḥres fell-asen, imi d traḍ. Gar 

tnagalin I t-id-yewwin; KOUDACHE Lynda, tules-d ɣef Faḍma, I d-ilulen deg teswiɛt 

tuɛer, akken yefra traḍ. D aṭṭan n ttifits I yewwin imawlan n Malḥa, d ccar d llaz d 

usemmiḍ I yenɣan Xalti-s deg wungal “Aɛecciw n tmes”. Deg ungal “Tamacahut 

taneggarut” yewwi-d ɣef Nna Feṛṛuǧa d taǧǧalt i n yeǧǧan tawacult-is d wergaz-is deg 

udrar, deg udrar mgal acengu arumi. Rachida Ben Sidhoum Ould Hocine tugem-d ungal-is 

“Icenga n talsa”, seg tilawt i yedder umezruy n tmurt n Lezzayer1. 

 Ad nebder kra seg-sent id-yewwin asentel-a: Dihia Lwis, Rachida Bensidhoum d 

Zouhra Lagha.  

3-2-Lferḥ d lqerḥ 

 Deg ungal n Dalila Keddache-Chikh, isental-is wwin-d ɣef lferḥ d lqerḥ i 

yeggunin amdan deg tudert. Tawacult n Aẓar, yexdem akk ayen I yezmer akken ad d-

yesker tarwa-s ɣef tgejda n tinneslemt, taẓalit, remṭan2. 

3-3-Tamḥeqranit 

 Tinaggalin bɣan-t ad d-ssiweḍent izen d akken tameṭṭut taqbaylit tettwaḥqar, 

ur tesɛi ara aẓayer ama gar-as d tmeṭṭut neɣ gar-as d wergaz-is. Aya yettban-d deg 

ungal n Lynda koudache, seg mi Dda Saɛid ijimeɛ Faḍma deg uxxam-is, iḥsebi-tt am 

yelli-s, maca tameṭṭut-is Nna Lǧuher, tugi. Tḥeqer-itt imi d taɛeṭṭart, ɣur-s ur tesɛi ara 

azref ad tidr am nettat am tuzzya-s, rnu ɣer waya tameḥeqranit n Qasi, I d-yellanɣef 

tmeṭṭut n gma-s.  

Lynda Hantour, s uzwel “Iseflan n tudert”, deg-s tewwi-d ɣef temḥeqranit n watmaten 

i gma-tsen Kennu, kksen-as seg wayla-s, imi yiwen kan n uqcic i yesɛa (Awḥid), d tin id 

sebba it-yeǧǧan ad yeffeɣ tamurt1. 

                                                           
1Ibidem 
2Ibidem 
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 Zohra Aoudia tewwi-d ɣef wayen yerzan iṭabuten n tmetti ɣef tmuɣliwin ɣer 

tmeṭṭut : D tin iɣef yezga uɣbel ad tames neɣ ad d-tawi lɛar, ad tt-wehhin akk ɣer-s, 

war ma ḥṣan win yellan deffir n ucemmet-is d argaz. Mazal ttwalin tameṭṭut i uxxam 

kan d lecɣal, ma yewwi-d teffeɣ ilaq lehjab d niqab, d ugur i d-tedder Tziri mi tella deg 

tmanaɣt, zeḍmen fell-as ɣer lexnaq, acku ttwalin leqbayel d war inselmen. 

3-4-Lɣerba d jjiḥ 

 Zouhra Lagha, isental-is igejdanen llan-d ɣef lɣerba, d jjiḥ, d lḥif i d-tesɛedda 

tmurt n leqbayel: wa yeǧǧa imawlan-is yufaten-id mmuten, am wayen I d-yeḍran i 

Saɛid, ala s tebrat I yeɛlem tewweḍ yemma-s leɛfu Rebbi. Lwennas deg twacult n 

Ṛezqi, almi acḥal ad neggren watmaten-is I d-yuɣal si jjiḥ.  

 Samira Hocini Ben Abdlmalek, tewwi-d ɣef yir liḥala I ttidiren yilmeẓyen n 

tmurt n Lezzayer, d tmental I ten-yettaǧǧan ad rekben tiflugin n lmut, ad inigen. 

Taggrayt 

Ihi deg wayen akk yerzan ixef-agi, ssawḍeɣ wwiɣ-d kra n yisallen ɣef wungal 

aqbayli, tameṭṭut taqbaylit, imi ur nezmir ara ad d-nemmeslay ɣef tira n tmeṭṭut d 

wungalen-i mebla ma neḥṣa d acu i d axemmem-is, d acu-t uẓayer i as-yettunefken 

deg tmurt i deg tettidir, imi annect-a ad yesɛu assaɣ d yisental tettaru, acu amyaru d 

mmi- n temnaḍt deg d-ilul. 

                                                                                                                                                                                     
1Ibidem 
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Tazwert 

Deg yixef-a wis sin ad d-awiɣ kra n yisallen ɣef tiẓri tasentalant i yerzan 

tiẓraẓmult d tesnamka. Anda ara d-wwiɣ ɣef tlalit n tezɣant tasentalant, tabadut n 

usentel d tikli n tselḍt tasentalant d kra n yisegzawalen d yinagmayen id-yewwi awal 

fell-as. 

1-Tallalit n tezɣant tasentalant  

  Deg yiseggasen n 50, tazɣant tasentalant, tettwaserti ɣer “tezɣant tamaynut”. 

Annect-a yesuzel awal gar wid yeddan d tatrart d wid yellan mgal-is, maca tazɣant 

tamaynut tennerna s taɣulin: tasnilest, tasnimanesleḍt, tassenɣessa. Asexleḍ gar snat 

n tagayin n tezɣant tasentalant, yeslul-d n kra n yizɣanen ɣer tezɣant tasentalant1. 

Roland Barthes d Jean Paul Sartre, sdukklen tikli ɣef udru n tezɣant, ɣas akken 

ur d-iban ara ttexmam-nsen deg tazwara. Am wakken i llan waṭas n yimusnawen am 

George Poulet, Jean Rouset, Jean Straobinski; wigi akk ttwantmen s leqdic n Bachlard, 

neɣ s wid i d-yeslulen aɣerbaz n “ Genve” i yellan s lmendad n Marcel Royamend2. 

Tazɣant tasentalant d yelli-s n rumuntizm, maca ameslɣu ɣer yisental deg 

tezrawin tiseklanin yettuɣal ɣer zik. Irem-a yettwawaret-d deg tesnukist taqburt, i 

yettaken azal“ tipos” wa d aferḍis n unamek amguccal deg kra n uḍris i yellan. Mi i d-

nulfan isenfliyen n userwes isnilisen diseklanen deg tazwara n tasut tis 19 iwakken 

takti-agi ad tesɛu azal “irem” yettak-aɣ-d aferḍis yedduklen n unamek.3 

Tasleḍt tasentalant d tiẓri n tsekla, tettawi-d ɣef yisental i yellan deg uḍris, 

Michel Collot yurra-d : «azɣan asentalan d anaw n usami n yisental d yiḍrisen, i yuɣen 

azal meqqren deg tmurt n Fransa s yimahilen n unagmay Gaston Bachelard d 

yimahilen n George Poullet, Jean Starobinski d Jean Pièrre Richard», nezmer ad d-nini 

                                                           
1DJERROUD Radia, tasleḍt tasentalant i wungal n Lynda Koudache “ Aɛecciw n tmes” s lmendad Fadila Ouebsir, 
Bgayet, 2015/2016, p.25 
2Idem, p.25-26 
3Ibidem, p.26 
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belli d Jean Pierre Richard i d ababat n tesleḍt tasentalant, d netta itt-yesbedden, 

iḍfer abrid n Gaston Bachelard i yellan yesseqdac tafelsafit.  

Tasentalant d tuddsa taḍersant n usentel, tasleḍt tasentalant tebna ɣef 

usentel. Tazrawt deg tsentalant, ur terzi ara kan yiwen neɣ kra n yiḥricen deg tẓekka, 

maca terza taẓekka-nni akken d takemmalt, acku s waya ara yessiweḍ win yegan 

tasleḍt ad yegzu anamek i as-yefka umeskar (amedyaz) i usentel». Ɛlaḥsab tamuɣli-

agi, win ad yegen tasleḍt yezmer ad yeḥṣu amek yettwasuddes usentel daxel n uḍris.1 

Tasleḍt-agi d azɣan n uḍris seg tama n yisental. Tasleḍt tasentalant d tasleḍt 

tagelmant uqbel ad tili d ayen nniḍen. Tebna ɣef usukkes n usteqsi-agi amecṭuḥ «….» 

tettesen s ufran d unadi ɣef yisental igejdanen izemren ad uɣalen d asentel n tesleḍt 

tayeḍ neɣ yettemgiriden alaḥsab isteqsiyin d yiswan n unadi». Asentel d tanfalit neɣ d 

tafyirt iɣef tettezzi tekti n tegzemt n uḍris, nezmer ad d-nini asentel d ayen yebɣa ad 

d-yini yiwen deg wawal-is, neɣ amaru deg uḍris. Tasleḍt tasentalant d azɣan i izerwen 

deg tama n usugnan d tzamulit isental i yellan deg uḍris n umeskar.2 

1-1Tabadut n usentel d tikli n tesleḍt tasentalant  

Asentel yesɛa azal d agejdan deg tesleḍt tasentalant. Imi d netta id yessenfalin 

aṭas n talɣiwin deg uḍris neɣ deg ungal, ur nezmir ara ad d- nawi aḍris mebla ma yella 

usentel, icud akk i wayen i d-yezzin ɣur-s d wayen yellan d aseklan. D asentel ara aɣ-d-

issebgnen ɣef wacu i d-yettmeslay umaru ɣef waya deg usenfali-agi nsenned ɣer kra n 

tbadutin n yinagmayen.3 

                                                           
1DAHMOUNI Fairouze&MOUMOU Samia, tasleḍt tasentalant i usentel n tmeṭṭut deg tmedyazt n Maɛtub 
Lwennas d tin n Ayt Menguellet Lwenis, slmendad Bardus Nadia agezdu d yidles amaziɣ, tasdawit n Tubert, 
2014/ 2015, p.14, 15 
2Idem, p.15 
3BUQQERU Saida&BENNAY Tasadit, tasleḍt tasentalant i wungal “Aẓar n tagut ” n umaru Salem Zinia, s 
lmendad Aisawi Hasiba, agezdu d yidles amaziɣ, tasdawit n Tubert, 25/09/2018, p.35 
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Asentel, d tiẓri n tsekla fell-as i yebna uḍris aseklan. Yemmal-d asentel agejdan 

akked yisental inaddayen, win iɣef i yettzi uḍris nezmer ad tid-negzu deg tefyar i 

yessemres umaru, tikwal alamma d tagara n uḍris ara d-iban akken iwata1. 

Mohand Akli Salhi yura-d « Di tesleḍt tasentalant, awal “asentel” immal-d tikti 

( am tayri, am yinig, am ttar, am tmettant,) iɣef id yewwi uḍris.  Yettban-d usentel n 

uḍris ama deg uẓeṭṭa n wawalen (awalen, mqaraben deg unamek) ama deg uzeṭṭa 

anamkan (tifyar d tugniwin n uɣanib, mqarabent deg unamek) »2 

    Tasleḍt d beṭṭu n umahil ɣef yiḥricen i ɣef yettwabna, d unekcum s telqayt deg 

usentel-is. Tasleḍt d asufeɣ n wayen akk yellan d agejdan neɣ d anadday i wakken ad 

neɛreḍ ad nefhem d acu yebɣa ad aɣ-d-yini uḍris neɣ udlis i ɣef ara nexdem tasleḍt.3 

   Ihi tasleḍt tasentalant d asebgen n wamud n isental yettilin deg udlis. D ayen i aɣ-

yessawḍen ad nefhem, ad d-nessebgen ayen ɣef acu i d-yettmesla udlis neɣ aḍris. 

Tasleḍt tasentalant d tazrawt n yisental deg tsekla. Asentel akken i yella deg 

yisegzawalen n tefransist, awal «asentel» yeffeɣ-d deg lqern wis 13 seg tlatinit 

«théma» i d-reḍlen seg tegrigit. Deg lqern wis 18 yerza asuqqel n yiḍrisen seg tutlayt 

tayemmat ɣer tutlayt tawerdant. 4 

D yiwet n tarrayt n usenfali n yisallen imseḍfaren i d-yettawin tiɣri deg yiwet n 

tseddest n yisallen d uḥella n tneqqiḍin deg unamek n yisallen akken ad d-afen 

isental. D ayen i d-yeqqar unadi i d-yettwaḥsaben d aẓar n tsuqilt n yisallen5.  

  Tasleḍt tasentalant tettwassen d tin iwulmen akk i kra n tezrawt, tettnadi 

isararen imaynuten s useqdec n tmuɣliwi timaynutin. Ad tefk yiwen n uḥric anmetti i 

usenfali n yisallen. 1. 

                                                           
1DJERROUD Radia, op.Cit, p.26 
2Idem, p.40 
3Ibidem 
4Ibidem 
5www.questionpro.com« L’analyse thématique est une méthode d’analyse des données qualitative qui consiste 

à lire un ensemble de données et à rechercher des modèles dans la signification des données pour trouver des 
thèmes. Il s’agit d’un subjective du chercheur est un centre de l’interprétation des données ».  

http://www.questionpro.com/
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   I wakken ad d-nefk tamuɣli nneɣ ɣef usentel, nesenned ɣer kra n tbadutin n kra n 

yinagmayen; Doubrovsky, Ronald Barth, Pierre Richard, Mouhamed Akli Salhi. 

 Asentel ɣer  Doubrovsky  

« Asentel-a d ayen kan I d-yettḥulfun deg yal tamusni n wemdan, deg uḥric anda I d-

yettmeslay ɣef yizerfan imezwura n tilin, ad d-nini amek I yezmer yal amdan ad yidir 

deg wayen yeɛnan ama ama amḍal, ama d wiyaḍ, ama d Rebbi »2 

 Asentel ɣur Ronald Barth 

 « Asentel-a d win yettɛawaden, d wid i d-yettɛawaden di yal tama n leqic-is. […] s 

tikelt n tudret […] Asentel-a d win yessɛan azal, d win yettmeslayen ɣef kra n 

tɣawsiwin […] Asentel-a yesɛa anagraw akk n wazalen»3 

 Asentel ɣur Pierre Richard 

« Asentel ad yili d yiwen n uḥric n useggem, d yiwen n uḍris […] i d-yezzin ɣef deg-s ad 

d-yili u ad-yefruri umḍal. […]Imuḍan imeqqranen n yiwetn leqdic-is, wid i d-yettakken 

taẓeyt-is ur nban, yerna ilaq ad aɣ-d-fken tasarut i lmendad taggayt, … »4 

 Asentel ɣur Mohand Akli Salhi 

« Di tesleḍt tasentalant, awal “asentel” immal-d takti (am tayri, am yinig, am ttar, am 

tmettant,) iɣef id yewwi uḍris.  Yettban-d usentel n uḍris ama deg uẓeṭṭa n wawalen 

                                                                                                                                                                                     
1www.questionpro.com, « L’analyse thématique est définie comme la plus appropriée pour toute étude qui 

cherche à explorer de nouveaux sujets en utilisant des interprétations. Elle fournit un élément systématique à 
l’analyse des données. Elle permet au chercheur d’associer une analyse de la fréquence d’un thème à celle de 
l’ensemble de son contenu ». 
2https : //agrec.hypotheses.org, consulte le 03/02/2024 à 22 :40. Michel.1988. Le théme selon la critique 
thématique, Ed.communication, 80 Citation de Doubrovsky : « Le thème […] n’est rien d’autre que la coloration 
affective de toute expérience humaine, au niveau ou elle met en jeu les relations fondamentales de l’exixtence, 
c’est-à-dire la façon particulière dont chaque homme vit son rapport au monde, aux autres et à Dieu […], p.27 
3https : //agrec.hypotheses.org, consulte le 04/02/2024 à 04 :30), p.79. « Le théme itératif, c’est-à dire qu’il est 
répét é tout au long de l’œuvre […] il constitué, pas sa répétition méme, l’expression d’un choix existensiel […]   
» « Le théme est substanciel, il met en jeu une attitude à l’égarde de certains qualités de maniére […], Le théme 
supporte tout un systéme de valeurs»  
4https: //agrec.hypotheses.org, p.80. « Un thème serait un principe concert d’organisation, un schème […]   Les 
thèmes majeurs d’une ouvre, ceux qui en forment en forment l’invisible architecture, et qui doivent pouvoir 
nous livrer la clef de son organisation,… […..].» 

http://www.questionpro.com/
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(awalen, mqaraben deg unamek) ama deg uzeṭṭa anamkan (tifyar d tugniwin n 

uɣanib, mqarabent deg unamek) »1 

3-Tasleḍt tasentalant: 

   Iwakken ad tt-nexdem ilaq ad neḍfer tigi: 

3-1. Aɛqel 

Asurif amezwaru n tesnakt n usentel d asmuqel n yisallen-ik akken ad d-naf 

isental imeqqranen… Ilaq ad tferneḍ d acu ara teskideḍ, d acu ara tesqedceḍ, d acu n 

usekkil ara d-yesbeggnen ugar ayen yellan deg usebter-ik …2 

3-2. Anadi ɣef yisental deg yisebtar. 

Ttnadi ɣef yisekkilen n unamek n yisekkilen mačči d anagraw s sshala. Ahat ilaq 

ad d-tefkeḍ isekkilen neɣ isental nniḍen akken ad teẓreḍ ugar ɣef isallen3. 

3-3. Tamuɣli n yisental 

Tura mi tessneḍ tikeddanin-ik, asentel d usentel-ik. Xemmem timsiri-ik. 

Tḥeqqeḍ ɣef akk i d-efkiḍ d asentel yemsefham d yisefka-nni …4 

3-4. Asenfali n yisental: 

Tura ad d-tefk tamsalt-ik talɣa, asmi ara tɛawdeḍ ad tesseḥfeḍ isental-ik, ad 

ten-teḍfeḍ, ad ten-tfakkeḍ. Mačči d akken teǧǧiḍ-tt kan, ur tezmireḍ ara ad tbeddleḍ 

neɣ ad tɛawdeḍ ad d-txemmeḍ ɣef temsal-ik5. 

 

 

                                                           
1SALHI Mohand Akli, op. cit, p.40 
2Ibidem 
3Ibidem 
4I https : //agrec.hypotheses.org, « Maintenant que vous connaissez vos codes, thème et sous-thème. Evaluez 
vos sujets. A ce stade, vous vérifierez que tout ce que vous avez classé comme thème correspond aux données 
et qu’il existe dans les données ». 
5https : //agrec.hypotheses.org, 
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3-5. Isental ineggura: 

Ilaq asefhem-nsen s telqayt. Ma tesɛiḍ ugur mmuqel isallen-ik ttbeggnen 

isental daɣen ma tebɣiḍ aten-tfarqeḍ d iḥricen. Mmuqel-iten ma yella wulmen aseqsi 

n unaddi-inek…1 

3-6. Tira n yisallen: 

Efk-d isallen aṭas akken imeɣri ad d-yessegzi taggrayt-ik. Ad d-yeẓer amek i d-

tesseḍfareḍ isallen d acuɣer. Iseqsiyen d acu ?, amek ?, ayɣer ?, anwa ?, melmi ?2 

Yal anaggal neɣ tanaggalt amek i d-bnun ungal-nsen akken ad ssiwḍen tiktiwin-

nsen. Tasiwelt d tulmisit i ɣef ibedd wungal, yeṭṭafaren-tt deg tira-nsen. Ɣef aya, ad 

nawwi awal ɣef tiẓri tasensiwelt.   

II.2. Awal ɣef teẓri tasensiwlant: 

Tusna n tsensiwelt, d tazrewt ɣef yiferdisen i d-yettakken aḍris n tsiwlt, am 

tsiwelt s timmad-is, am umsawal d tewsatin-is3. Gar tmenttal i-tt-yeǧǧan adeg 

agejdan deg uslaḍ aseklan, d anerni n tewsit tungalant, tasut tis 19 (Dostoeîveski, 

Dickens. Di fransa, Balzac, Stendhal, Flaubert, Zola). Tasut tis 20 (Proust, Joyce, 

Hamingway, Faulkner, Kafka…) S tsiwelt i smersen yinagalen-agi, i ssawḍen rran ullis d 

amḍlan, dayen i d-yeglan s unerni n yinadiyen fell-as, ladɣa ayen i yerzan lebni n uḍris 

ullisan deg wungal, tullist, tamacahut4.  

Tamuɣli tamenzut ɣer tezri tasensiwlant tella-d sɣur imsulɣa irusiyen: Vladimir 

Propp gar iseniwlanen imenza i inudanɣef lebni n wullis deg tmucuha n Rrus, deg 

                                                           
1Ibidem 
2Ibidem, « Lorsque vous rédigez votre rapport, fournissez suffisamment de détails pour qu’un client puisse 

évaluer vos conclusions. En d’autre termes, le spectateur veut savoir comment vous avez analysé les données 
et pourquoi. Les questions « quoi », « comment », « pourquoi », « qui » et « quand » 
3Ibidem, p. 60.  
4https : //agrec.hypotheses.org 
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ullis-ines Morphologe de conte (1928), yessaweḍ yessaleɣ-d tamacahut ɣef 31 n 

twuriwin.1 

Azɣan n twuriwin n Propp, d ayen i d-yeslanen izenziɣen wiyiḍ: Algirdas Julien 

Greimas (1966), d Cloude Bremond (1973)… Inagmayen deg unnar-agi n wullis uɣen-d 

yal tama, di Legniz iban-d Lubbock d Forester. Di Marikan iban-d Boouth d Chatman, 

Prince, Cohn, Lanser. Di Fṛansa Barthes, Todorov, Genette. Di Lalman Hamburgur, 

Stanzel.2 

Isem i d-yemmalen tamiḍrant n tsensiwelt, yefka-t-id TZVETAN Todorov deg 

yiseggasen n 1969, deg udlis-ines Grammire du décaméron. Seg wid i yerran azal 

meqqren i tesleḍt n wullis3. 

Gerard genette, yesbed lsas n unadi-ines, ɣef uzɣan n Platon d Aristote, d 

yinagmayen wiyaḍ, gar-asen TZVETAN Todorov. Yessaweḍ ad d-yesnulfu wa ad 

yezrew aḍris aseklan s wugar n tmuɣliwin tiẓṛanin, ladɣa si tama n yinaw asiwlan, 

yettban-d wannect-a deg yidlisen-ines: Figure II (1969), d FigureIII (1972). 

Discoursdurécit (1983). S wawalen imaynuten, d tezrawin n wugar n yiferdisen, i 

yessaweḍ tusna tasensiwlant ɣer tegreɣlanit4. 

Tasensiwelt d tiẓṛi n wullis. S unamek-ines wessiɛen, d annar i iqeddcen ɣef 

tfukkas iɣef ibedd uḍris aseklan (ullis), ladɣa ayen i yerzan tarrayin n usenfali d usiwel 

n yineḍruyen. 

Ad d-nemmeslay ɣef tfukkas n tsiwelt, wamek i yebna fell-asent uḍris, iwudam 

ad d-nerr tamuɣli-nneɣ ɣer tbadut-ines5. 

II.1.1. Tabadut n tsiwelt: 

                                                           
1REUTIER Yves, L’analyse du récit, Ed. Armand Colin, Paris, 2005, p.22 « Le narratologue soiétique Vladmir 
Propp a été l’un des premiers dans Morphologie du conte (1928) […] il a isolé trente et une fonctions, qui, selon 
lui constituant ce socle commun » 
2Idem, p.80 
3Ibidem 
4Ibidem 
5Ibidem 
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Ilmend n tbadutin i d-yettwasuqqlen ɣer tmaziɣt, ɣef tsiwelt, neddem-d 

anamek i as-yefka SALHI Mohend Akli: « D abrid i yeḍfer umsawal akken ad d-yeḥku 

ineḍruyen n teḥkayt. Yezmer umsawal (netta di tilawt d tamsalt yeqqnen ɣer lebɣi n 

umaru imi ayagi d tamsalt n ufran n uɣanib) ad d-yeḥku (ad d-isawal) ineḍruyen 

akken mseḍfaren di taḥkayt; yezmer diɣen ad isizwer ineḍruyen ɣef wiyaḍ. Yezmer ad 

isifses tasiwelt neɣ ad tt-yerr d taẓayant. Ad tifsus tsiwelt mi ara ttemeseḍfaren 

yineḍruyen wa deffir wayeḍ ur yeli d acu i ten-id-ḥebbsen. Ma ulac aṭas n uglam, ulac 

aṭas n yiwenniten, d waṭas n yidiwenniyen gar yiwudam, ad tili tsiwelt fessuset. Ad 

taẓẓay tsiwelt ma yella umsawal ittwessif-d aṭas (ama d iwudam ama d adeg ama d 

ayen-niḍen), yerna isenṭaq-d aṭas iwudam n teḥkayt, yerna ittakk-d iwenniten (ama 

ines aman wiyeḍ). Meḥsub, taggara n wawal: d aglam d yiwenniten d yidiwenniyen ur 

nettaǧǧa ara ineḍruyen ad mseḍfren wa deffir wayeḍ; d nitni i ten-iferqen akken ad 

tiɣzif teḥkayt yerna ad taẓẓay tsiwelt-ines »1. 

Tasleḍt n tsiwelt s unamek-ines, terza abeddel n tarrayin iyes-s d tettili tulsa n 

yineḍruyen deg wullis. D tarrayt i yettemgiriden seg umeskar ɣer wayeḍ, neɣ seg 

unaggal ɣer wayeḍ2. 

Ihi, ilmend n tbadutin-a, nezmer ad d-nini ɣef tsiwelt s unamek-ines wessiɛen, 

terza tulsa n uneḍruy neɣ n waṭas n yineḍruyen i yezmer ad ten-id-yessiweḍ 

umsawal, ama d ineḍruyen n tilawt ama d wid n usugen3. 

-Addad n tazwara:  

D addad n talwit, anda mazal ur bdint ara tedyanin, yal taɣawsa deg umkan-is. 

-Aferdis n urway:  

D aferḍis ideg yettili ubeddel di tikli n wullis, s usexreb n waddad-nni n tazwara 

-Taneflit n tedyanin:  

                                                           
1 SALHI Mohand Akli, op. cit, p.62-63 
2Idem, p.63 
3Ibidem 
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Deg-s tettili-d tkerrist i yettbeddilen tikli n wullis. 

-Aferḍis n ureqqeɛ:  

Deg-s i d-yettili uɛraḍ n tifrat i yiɣeblan d wuguren yellan deg wullis. 

 

-Addad n taggara:  

D tuɣalin ɣer waddad n tazwara, anda terked liḥala. 

Taggrayt 

Deg yixef-agi wis sin iwiɣ-d awal ɣef tezɣant tasentalant i sqedceɣ deg tezrawt-

agi-inu, teqqen ɣer tiẓriyin nniḍen, ilmend n wayen walaɣ timuɣliwin n kra n 

yinagmayen fell-as, tesbgan-d asentel iɣef yebna umeskar aḍris-is ilmend n tigawin d 

wawalen yeseqrab-d anamek-is. Deg tselḍt id-yettban ugar wayen yellan d agejdan d 

wayen d anadday. 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ixef wis kraḍ 

Tasleḍt tasentalant deg wungal “Taɛekkast n 

lejdud” BENAZZOUZ Naima 
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Tazwert 

Deg yixef-agi wis kraḍ d tasleḍt i wungal “Taɛekkast n lejdud” n BENAZZOUZ 

Naima. Ad ɛerḍeɣ ad tt-id-sbgeneɣ. 

 Tarrayt i ḍfreɣ deg tsleḍt-agi, bdiɣ-tt ɣef sin yixfawen; deg yixef amezwaru ad 

d-awiɣ awal ɣef tmarut, deg-s ad bdreɣ ; tamdurt-is, leqdicat i texdem, d wawal ɣef 

wungal, ad rrnuɣ agzul-is. Deg yixef nniḍen d tasleḍt-ines, seg yall tama ; talɣa d tugna 

d uzwel “Taɛekkast n lejdud” da ssekcmeɣ tiẓri tisraẓmult imi d nettat ara d yesgzin 

ugar inumak-nsnen deg udlis, am wakken daɣen xedmeɣ i wakud, adeg d yiwudam 

igejdanen d inaddayen tarrayt n HAMON Phillippe ɣer taggara, ad ssufɣeɣ asentel 

agejdan, d isental inaddayen akked daɣen kra n tulmisin-is ; inzan d lemɛun d 

udiwenni. 

I. Awal ɣef tmarut 

1-Tameddurt-is 

Nettat isem-is BENAZZOUZ Naima d yelli-is n taddart n yiɛezzuzen, taɣiwant n 

Yimessisen Bgayet, tlul-d deg useggas n 1982, ur tɣri ara ula d yiwen wass deg 

uɣerbaz, teqqim deg uxxam mača tḥammel tamaziɣt seg wul, wayen akk i yeccuden 

ɣer tumast-ines. Seg temẓi-is i tuɣ abrid n tira s isefra, s yin tuɣal ɣer tira n wungalen.1 

2-Ayen tura  

Gar wayen tura: 

Ungal amezwaru i d-yellan s wuzwel “Tudert n tmara” yeffeɣ-d deg wayyur n 

dujember 2019 ɣer tezrigin Busekkin deg Bgayet. 

                                                           
1https://isahliyen.com, “Naima Benazzouz Archives”, “Tadiwennit akked tmarut Naima Benazzouz : « Ungal-a 
amaynut yesɛa azal ɣur-i ugar n wayen akk i uriɣ”, consulté le 23/10/2023, à 00 :00 

https://isahliyen.com/
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Ungal wis sin s wezwel-ines “Taɛekkast n lejdud” i d-yeffeɣen deg 25 yunyu deg 

useggas 2021 deg yiwen uxxam usizreg n wungal amezwaru.1 

3-Awal ɣef wungal 

    Taɛekkast n lejdud d angal i tura Naima Benazzouz tessufeɣ-it-id deg uxxam n 

usizreg Buskin, aseggas n usizreg-ines 25/06/2021. D aɛecciw neɣ d axxam yexlḍen s 

lebni atrar d umensay, i yellan deg udrar, ddewren-as-d isekla, i iɣumen s yigenni 

azegzaw am lefḥar id -yettbanen deg tejlaft-is! 

D ungal i tebda s usefru d tajmilt i ruḥ n Xal-is yettwarun s yini aberkan, yesɛan 

anamek uffir, yemmal-d lehzen n tmarut fell-as, tettru tassas tqaddeḥ tejraḥ. 

Tṣaweḍ di tira-s ɣer 159 n yisebtar, ferqen ɣef 12 n yixfawen, deg-sen tiwwi-d 

taḥkayt ɣezzifen s ineḍruyen i yellan di tilawt; d taḥkayt ɣef udrum n “Ǧǧiɣkili” i 

yettwasman ɣef jeddi-tsen ameqqran i mmucaɛen ɣef yiderma nniḍen 

II-Agzul n wungal 

Taɛekkast n lejdud; d taɛekkast n dhebb, Bufrasen ameqqran n udrum n 

Ǧǧiɣkili imi dtargit-is it-yewwin ɣur-s, tefka-d aman ččuren-t tregwa dɣa kesben akal, 

xxedmen tibḥirin i d-asen d-yettakken lxi s waṭas d takken i tuddar nniḍen imi d at 

wullawen yeṣfan, ṭṭfen ɣef leɛwayed d wansayen n lejdud-nsen dɣa ḥekmen s trugza 

d nnif. Yeṣṣaweḍ adrum-is yufrar yisem-is sdat n yiderma nniḍen. Maca tismin d 

uɣullu n uɛdaw ɣef ugeruj-agi i yekseb udrum-a, yal tikelt d tnuɣun yiwen seg twacult 

n umeqqran n udrum-a i wakken ur yefti ara yebɣa ad t-yemḥu. 

Yiwen wass, aɛdaw yukker-itt seg wakken tettwakkes seg umkan-is yeneḍaɛ 

ṣṣut n waman deg taddart, kkawent tregwa, tnehwal taddart yal wa yettnadi deg 

tuddar iqerben, Yidir yessufeɣ-d rray ad iceyyeɛ 20 n yelmeẓẓiyen gar-asen Lḥamid d 

mmi-s Remḍan  ad zegren i udrar n ṭṭlam acku ɣur-s i d-yeggra leḥkem,d amezwaru i 

yeffaqen tettwakes seg umkan-is di tala sdaw n yiḍɣaɣen. Asmi wweḍen ɣer dinna, 
                                                           
1 Idem, “Taɣuri n wungal Taɛekkast n lejdud sɣur Neǧmeddin Mwayessi”, la même date à 00 :46 
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uggaden ɣef yiman-nsen dɣa xedɛen-t d akken ulac d acu yellan ɣef tɛekkast n lejdud. 

Ǧǧan-t ad iruḥ weḥd-s s uɛawdiw-is imi yefka lemɛahda ur d-yekcem ara taddart 

mebla yis-s. Yekcem ɣer taddart-agi itt-yukren, yejleq-tt-id deg ufus n umeqqran-nsen 

dɣa wweten-t-id s rṣaṣ s aɛrur, yerra lamana n lejdud-is ɣer umkan-is maca ur iɛṭel ara 

yemmut. Lḥamid d terbaɛt-is kecmen-d taddart amzun kkan deg umnuɣ maca ɣas 

akken yella lekdeb, tidet ad teflali. Yidir yesla deg yimi seg yiwen-nsen ttemnaqacen 

ɣef txazabit-a, skawen iffaden-is imi yefka laman deg-sen, yeǧǧa akersi n leḥkem, s 

warraw n mmi-s fɣen-tt.  

Aɛdaw yewweḍ ɣer lebɣi-s dɣa leḥkem yebdel fell-asen, xerben lumur, tifḥirin-

nsen sxerben-asen. Imawlan n udrum-a ssufɣen arraw-nsen ad jemɛen idrimen ad d-

aɣen zerriɛa akken ad tent-ɛiwden uẓẓu, asmi ruḥen ɣur-s ad ssutren izerfan-nsen 

wwten-id dɣa Sedda truḥ ɣer Lḥamid teggul fell-as ad yeḥbes tixazabiyen neɣ mulac 

lbeḍna n tɛekkast n lejdud ad tt-wafḍeḥ ad ẓren wid ur neẓri ara.  

III-Tasleḍt n wungal 

1-Seg tama n talɣa 

  “Taɛekkast n lejdud” d ungal yesɛan azaɣur aqbayli imi d ayen yeqqnen ɣer 

tjaddit-nneɣ, tessert tawalaft deg tazwara n tjellaft s tugniwin am; adrar, axxam, 

isekla, tizegzewt, igenni, akal akken ad t-tjbed lwelha n yimeɣri, ma deg wudem 

nniḍen n tjellabt tura agzul d ameẓyan, s tira tameẓyant amzun tefka-d tikti tamatut. 

1.2. Seg tama n tugna 

   Tanagalt tessert deg wudem azwaru n tjellaft s tugniwin am; udrar, axxam, 

isekla, tizegzewt, akal akken ad t-tjbed lwelha n yimeɣri, ma deg wudem nniḍen n 

tjellabt tura agzul d ameẓyan, s tira tameẓyant amzun tefka-d tikti tamatut.  

1-3. Azwel“Taɛekkast n lejdud”:  

  D azwel yettwarun deg wudem amezwaru n tjellabt s yini aberkan, awal 

taɛekkast yemmal-d i yimeɣri d akken d aṣɣar-nni iɣef yettbeda neɣ yesɛukus umɣar 
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neɣ win ur nezmir ad yelḥu, d allal lemɛawna. Deg wungal-agi ad naf tamarut tbder-it-

id deg waṭas n tegnatin am:« yesɛa lǧehd s waṭas, ileḥḥu ur yessexdam taɛekkast, mi 

ara ihedder yessefham » (Sb.09) 

 « …taɛekkast tekcem akk ɣer lqaɛa, yeqqim cwiṭ deg ufus-is… » (Sb.65) 

« Tewwi taɛekkast deg ufus-is, i wakken ad tt-iɛiwen deg tikli-s, ad tt-id-iqeɛɛed ur 

tettmil, imi ẓẓay waye i tbub d lesnin » (Sb.156) 

Neɣ d azamul Icudden ɣer tmagit akked tsertit:  

« Iger afus-is s lemɣawla, yeddem taɛekkast yewwet-itt deg lqaɛa, ffɣen-d waman s 

lketra, almi xelɛen wid i yellan dinna, uɣalen ɣer deffir, zgan-d ɣef lebɛid » (Sb.09) 

« Yidir ur iɛeṭṭel ara, iceyyeɛ tarbaɛt ara inadin deg lɣaba i asen-d-yezzin, ma ad afen 

kra ». (Sb.63) 

« Yis-s i nedder deg lɛezz d lḥerma, terfed-aɣ s igenwan, nufrar gar tuddar merra … » 

(Sb.68) 

 « Aql-i wejdeɣ! Fell-i i yerra ma mmuteɣ, yeǧǧa-yi-tt-id jeddi d lamina …Ad ken-

ɛahdeɣ ur d-qqileɣ alma wwiɣ-d taɛekkast yid-i! ...». (Sb.70) 

«…yezḍem iɛedda gar-asen, yeddem taɛekkast s ufus-is… ɣas akken tarsast deg 

uksum tenta, yis-s lǧessa tettɛeyyiḍ mebla tilisa, ma d netta mazal-it yeckenṭeḍ ɣef 

userdun, akked tɛekkast n lejdud, ur as-yefki aẓuɣer i lǧerḥ-is, sdat n wayen i as-yefki 

aẓuɣer i lǧerḥ-is, sdat n wayen i s-d-ǧǧan lejdud-is… ». (Sb.86) 

Ma yella d awal lejdud ad t-yegzu imeɣri d ayen yeccuden ɣer laṣel, laɛwayed d 

wansayen d tjaddit s umata neɣ yezmer d taɛekkast i d-ǧǧan lejdud i wat uxxam i 

yezdɣen deg udrar. Nima Benazzouz tefka-as udem deg ungal-is taɛekkast n ddheb, d 

ageruj i d-ǧǧan lejdud n udrum n Ǧǧiɣkili; Si Bufrasen d ameqqran i iḥekmen taddart, 

d amdan i d-at yewlhen ad yekkes taɣawsa i yellan ssdaw n uḍɣaɣ ɣer Wakli i d-yeǧǧa 

udrum n Ǧǧiɣkili i yettwasman ɣer jeddit-sen ameqqran. 



Ixef wis kraḍ                  Tasleḍt tasentalant deg wungal “Taɛekkast n lejdud” 
 
 

40 
 

1-4.Tutlayt: 

Tutlayt d allal i yessemres umaru akken ad yessaweḍ tiktiwin-ines d yizen 

yebɣa ad yini i imeɣri, maca yesɣarbal gar-as d yimeɣri; gar win yeɣran d win ur 

neɣri. Tanagalt tsseqdec deg-s tutlayt tafessast d tushilt i yesla ɣur yemma-s i 

tikkelt tamezwarut di tudert-ines1. Tesseqdec awalen n tmetti taqbaylit am udrar, 

tibḥirt, adrum, tala, tiregwa, tajmaɛit. Ban-d deg waṭas n yimdyaten deg ungal gar-

asen:2 

 Idurar i as-yezzin i taddart-a, ur ɛlayit ara s waṭas, yerna beɛden. 

 Taddart-a, tif tudrin merra, imi tesɛa ayen i tt-imeyyzen. 

 Akal-is wessiɛ yeqɛed, daɣen tekseb aman s waṭas, 

 Tiregwa n taddart-a zgant ttaččarent, s kra n wansa i ɛeddan, s waman i tẓer tiṭ 

ayen yebhan, mebla yis-sen ad d-yebges wayen ur nelhi, ad d-yeḥlelli. 

    Yal axxam, yekseb tibḥirin, yal tibḥirt tettak-d lɣella s waṭas, ya lɣella 

tesɛedday tiram, tettuɣal d adrim mi ara tt-yessenz umdan. 

 Tameɣra n tala, mačči d tin i yettilin yal aseggas, tettili mi ara ɛeddin fell-as 

lesnin; mi yemɣi yinijel akked ttjur fell-as, ad dakklen akk yimezdaɣ n taddart i 

wakken ad fersen aleclac i yemɣin ɣef tala, mi fukken lecɣal-nsen tameddit, ad 

zlun izgaren. 

 Akli, yejmeɛ-d taddart, yerra Yidir deg umkan-is 

1.5. Seg tama n wadeg 

   Aglam, d aferdis agejdan iɣef ibed uslaḍ n wadeg.  Ma neddem aglam n wadeg d 

amedya, yettuneḥsab d aferdis agejdan deg lebni n teḥkayt, yemmal-d anda ḍrant 

tigawin, d wassaɣ i t-yezdin d uwadem. Tasleḍt n uferdis-a deg wungal yeqqen s 

waṭas ɣer uglam, i as-irennun deg wazal. Ihi ad ɛerḍeɣ ad d-kkseɣ imukan i d-yeddan 

deg wungal-a, anda i ḍran yineḍruyen n tḥekkayt. 

                                                           
1BOUCHEMA Tassadit, BILEK Sarah, Tasleḍt tasentalant n wungal Taɛekkast n lejdud n Naima BEN AZOUZ, 
amesnalay LAOUFI Amar, tasdawit LMULUD AT MƐMER N TIZI WEZZU, 2022/2023, p.29.  
2 Idem, p. 21. 
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 Adrum n Ǧǧiɣkili:  

D amekan i deg tebda tedyant: 

 « ...Akka i tebda teqsiṭ n udrum n Ǧǧiɣkili, adrum-a yekseb s kra n wayen yellan d 

lɛali-t, ufraren ɣef wiyaḍ; tirugza, lḥedaqa ssifa, mi tmuqleḍ ɣur-sen, ttbanen d anwa-

ten ». (Sb.08) 

 Amraḥ ameqqran : 

D amekan, i deg rsen yiblaḍen d imeqqranen gar-asen i d ttefɣen waman. Dinna i 

tella lɣaba tamecuḥt i deg tella tɛekkast n lejdud: 

« …ad tafeḍ amraḥ d ameqqran…rrsen yiblaḍen d imeqqranen, gar-asen sseɣrasen-d 

waman s lǧehd yeqwan … tezzi-yas lɣaba mecṭuḥen … ». (Sb.22) 

 Lɣaba tamectuḥt : 

D amekan i yesberberen ɣef tala, deg-s i tella lamana n lejdud: 

« …tezzi-yas lɣaba mecṭuḥen, tesberber ɣef tala, ttaǧǧan-tt akken ɣef ddemma i 

wakken ad yeffer sser i yellan dinna ...». (Sb.22) 

 Tibḥirt: 

D amkan i xedmen rrezq, s wayes sɛeddayen tiram-nsen: 

« … wa ɣer tebḥirt-is i yerra, qbala ad iẓer lɣella-s amek i tella… » (Sb.06)  

 « Tiferkiwin yesɛa Lwennas akked Yidir, uqbel ad iruḥ i asent-id-yeǧǧa ixeddamen ara 

tent-ikerzen, ara izerɛen, mi tewjed lɣella …» (Sb.132) 

« …Rwin lḥala deg tebḥirin n udrum n Ǧǧiɣkili …Teddun ttsuɣun “Tibḥirin rwint merra! 

“Aleɛtab-iw i iruḥen ɣer yiɣẓer! ”… » (Sb.133) 

 Tuddar yellan defir n udrar: 

Yewwet-itent uɣurar seg lexsas n waman: 

«… yewwet-iten uɣurar d tirni, limer ad asen-nefk aman, ad nuɣal ad nettemlil yid-sen 

yal ass…». (Sb.34) 

 Tajmaɛt: 
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D amekan i ttenjmaɛen imeqranen n taddart akked wat taddart ɣef temsal iten-

yerzan: 

« Akli, yejmeɛ-d taddart, yerra Yidir deg umkan-is, yeggul-asen ad yexdem s wul-is, ad 

yezwir deg yiɣeblan-nsen qbel tawacult-is ». (Sb.27) 

 Adrar n ṭlam: 

D amkan yellan berra n taddart, anda iruḥ Remḍan d terbaɛt-is ad nnadin ɣef 

tɛekkast n lejdud i yettwakren: 

« …Alma nexdem tarbaɛt d tameqqrant, ad ruḥen ad zeggren i udrar n ṭṭlam, ad ffɣen 

ɣer tudrin-nni ansa i d-ttruḥun widak-nni i igezzmen iberdan i yimdanen! ... » (Sb.67)   

« Remḍan akked terbaɛt-is, zegren i udrar n ṭṭlam, ass kamel nutni d tikli … Ad nernu 

ad nelḥu alma d tiɣilt-ihin i d-yettbanen akken …». (Sb.77) 

 Deffir n udrar: 

D amkan i deg imezdaɣ n taddart weɛren, xulfen wiyaḍ (d iɛeddawen n udrum n 

Ǧǧiɣkili): 

« …imezdaɣ-is uɛren mačči d kra, xulfen ɣef yimdanen-nniḍen, ǧehden aṭas…rnan 

lqella n lefhama, ttidiren mebla tilisa, leḥḥun ur qqaren ansa neɣ ma ilaq waya! 

Aberrani i ẓran, ad t-nɣen … (Sb.78, 79) 

1.6. Seg tama n wakud : 

Akud d aferdis agejdan deg tneqqist, s yis i nezmer ad nẓar anda teḍra taḥkayt. 

Akud yettban-d deg tneqqist s yimataren n wakud am: azemz (deg 1980…), awehhi 

ɣer tallit (deg tegrawla n Lezzayer…) ara ijerden taḥkayt deg tilawt. Ad nissin daɣen 

deg wacu adeg deg teḍra taḥkayt: deg izri, deg umiran, neɣ deg yimal, neɣ deg war 

akud (yiwen wass…)1 

                                                           
1HAMOUMI Zina, Thèse en vue de l’obtention du Doctorat, op. cit. 
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 Zrin yiseggasen: 

D akal i d-as yerran tajmilt i Bufrasen, akken ad yekkes taɣawsa yellan ddaw n uẓru 

imi d netta d bab-is:  

« …yebɣa wakal ad as-yerr tajmilt i Bufrasen, yal mi ara yeṭṭes ad as-d-tass targit, ad 

isel i ssut umdan ad as-yeqqar: “Kkes aẓru-ihin seg umkan-is, ad tafeḍ ddaw-as 

taɣawsa, d kečč i d bab-is, ssenttu-tt deg lqaɛa, trajuḍ ad d-tefk lɣella” ». (Sb.07) 

Zrin kra n wussan, Akli yeffeɣ-d seg texxamt-is, ileḥḥu s lɣerḍ-is, yebded ɣef tewwurt n 

tkuzzint, yufa din Sedda tettnawal » (Sb.17) 

 Yiwen wass: 

Anjmuɛ n Bufrasen i wat taddart i wakken ad ten-yawi ɣer umkan i as-d-yenna 

umedda-nni di targit: « …yejmeɛ-d at taddart, yewwi-ten ɣer umkan-nni, yules-asen-d 

targit-nni almi tt-yekfa … » (Sb.07) 

Tuɣalin n yinbgawen i d-yussan ɣer uxxam n Lwennas: « uɣalen akk wid-nni i d-

yussan, qqiment-d ala Feṭṭa, Wezna akked Sedda,é” … ḥeeznen wulawen merra, yal 

wa tekya-t tyita ». (Sb.31) 

Tuffɣa n Remḍan seg uxxam mi yella mecṭuḥ: « Leǧruḥ i yettniẓẓiren ǧǧan-ten, 

Tamilla akked Remḍan, Yidir yennefsusi wul-is, mi yettmuqul deg warraw-is yis-sen i 

yecbeḥ uxxam-is …». (Sb.46) 

Imezdaɣ n taddart xxedmen tawwil ɣazen lebyur, xxedmen lecɣal-nsen n yal ass: 

« bdan lecɣal, yal amkan ɣzan lebyur; kksen fad, sewwen ttjur, lɣella tekmel tettnur, … 

». (Sb.68) 

 Ass-a: 

D Akli i yeṭṭfen taddart n udrum n Ǧǧiɣkil:  

« Win i yellan ass-a ɣef uqerruy n taddart d Akli… ». (Sb.09, 10) 

Tufɣa n Remḍan si lḥara tikkelt tis nat, yeslal-d leḥzen:  « Remḍan yeffeɣ seg lḥara, 

mmektan-d akk asmi akken i t-srewlen ɣef lmut, d iseggasen nutni ttrajun tawwurt, 

ad d-yuɣal d aterras, fell-asen ad tifrir tagut … ». (Sb.72) 

 Tasbḥit uqbel tafrara:  
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Iɛeddawen n Rebbi rwin lḥala deg tebḥirin n udrum n Ǧǧiɣkili. Mi yuli wass, wid i 

iruḥen d imezwura, mi i wwḍen ɣer din, ayen i walan ur t-fhimen ara! … » (Sb.133) 

 

 

 Ɛeddan kra n wayyuren: 

 « Tusa-d Sedda s axxam n baba-s i wakken ad tnes yiwen n wass, tebɣa ad tẓer 

ayetma-s, wama jeddi-s ikeččem s axxam-is yal ass …». (Sb.24) 

 Zrin kra n wayyuren: 

« Aaman i ineqqsen ayen iɛeddan … » (Sb.132) 

Yuɣal-d Remḍan ɣer uxxam d wat taddart-is. tuɣalin n Remḍan.  

 Yiwen was: 

« kkren-d tasebḥit, ssut n waman ulac-it ! … ». (Sb.63) 

 Yewweḍ-d Yiḍ: 

Remḍan akk d terbaɛt yeddan ɣer udrar n ṭṭlam nnejmaɛen ɣer yiwen n lɣar: 

« nnejmaɛen ɣer yiwen n lɣar, i wakken ad ṭṭsen dinna ». (Sb.78) 

1.7. Seg tama n yiwudam 

   Awadem deg unnar aẓrayan, d aferdis agejdan deg tuddsa n tḥkayt, yesselḥaw 

tigawin, yettak-asent anamek. Ur yeɛdil ara netta d umdan, acku amdan yettidir di 

tilawt, yettxemmim, yettḥulfu, yesnuffus, ma d awadem yettidir kan di lkaɣeḍ, 

yettexlaq-it-id umdan (ameskar) akken ad yesselḥu tigawin n ufariɣ-ines ɣer daxel n 

uḍris. As yefk akk tulmisin ara as-imuddden tudert (isem, tafekka, ṭbiɛa…) as yernu 

iwudam-nniḍen, akken ad yiɣzif umaḍal asugnan (ay-a nettaf-it ladɣa deg wungal). As 

yernu iferdisen wiyiḍ ideg yettidir am wakud, adeg, ineḍruyen, tasiwelt. Ihi, 
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yettunaḥsab d aferdis i yeddes umeskar ɣer daxel n teḥkayt, i yettuneḥsab daɣen d 

aferdis i yeddsen taḥkayt1 

Tasleḍt n yiwudam temmuger-d kra n wuguren, d tmuɣliwin yemgaraden2. 

-Si tmuɣli tasnazmult (sémiotique): Awadem yettwasbadu-d s tuɣalin ɣer temlilt-ines 

(son faire), d amgay (acteur) i yesɛan tawuri i yeṭṭafaren ahil ullisan, tebna ɣef tlata n 

yiferdisen igejdanen: Ambiwel/manipulation, tazmert/compétance, tafgurt, 

aseḍru/sanction, performance) Dayen i nezmer ad d-nerr deg umkan-is. 

Tazmert/pouvoir, tamussni/savoir, lebɣi/vouloir, ilaq/devoir). 

-Si tmuɣli taẓrizmulant (sémiologique): Awadem yettwasbadu-d d azmul (signe) fkan-

as tulmisin n timmanit i yellan ɣer daxel n lkaɣeḍ. Philippe Hamon3 yeqdec deg unnar-

a yessaweḍ yessebgen-d d akken awadem ur yettwasbadu ara kan s temlilt-ines, 

maca yesɛa timmanit i yebna ɣef: 

Timanit n uwadem (L’être): Isem, agisem (tafekka, ṭṭbiɛa, tanefsit, laɛmer); 

Tamlilt n yiwudam (le faire) : tamlilt tasentalant, tamlilt tamasgant ; 

 Azal n umyellel n yiwudam (l’importance hiérarchique des personnages) : amgire 

di ṣṣifa, amgired deg twuri… 

Si tmuɣli n wassaɣen yellan gar yiwudam: d tikti i d-yefka Tzvetan Todorove d 

tawil I uslaḍ n uferdis n uwadem deg wulis aseklan yurra-d ɣef waya : « Yal awdem 

yettwasbadu s wassaɣen i t-yezdin d yiwudam wiyiḍ »4. Ma neddem asaḍ d awadem 

agejdan, nezmer ad d-nesbadu yes-s iwudam-nniḍen, ilmend n wassaɣen i t-yezdin 

yid-sen, acku aṣaḍ ɣef wayen i d-yurra Philippe Hamon5, d awadem i d-yettuɣalen 

                                                           
1HAMOUMI Zina, op.cit, p.92 
22Idem, p.93  
3Philippe Hamon, Introduction à l’analyse des récit, pour un statut sémiologique du personnage, Seil, Paris, 
1977 
4TZVETAN Todorove, « L’analyse structurale du récit “les catégories du récit littéraires” », communication, N8°, 
Seuil, Paris, 1981, p.193 « Tout personnage se définit entièrement par ses rapports avec d’autres personnages » 
5Idem, p.94 



Ixef wis kraḍ                  Tasleḍt tasentalant deg wungal “Taɛekkast n lejdud” 
 
 

46 
 

ugar deg uḍris, qqnent ɣer-s wugar n tegnatin tiḍersanin, yeqqreb ɣer wungal, akken 

daɣen i yeqqreb ɣer yimɣri1. 

  Si tmuɣli taɣessant (tekcem deg tasnazmulit): Propp yesnulfa-d aɣawas s 

uḍfar n tigawin n teḥkayt, yes-s i d-yessebgen d akken yal ullis yebna ɣef yiwudam 

Roland Barthes akked Greimas ur mgaraden ara di tmuɣli Propp, imi reṣṣan asleḍt-

nsen ɣef temlilt tamasgant: « Greimas si tama-s ur yesliḍ ara awadem ilmend n 

timmanit-ines, maca ilmend n wayen ixeddmen»2. Yessaweḍ yefka-d setta n yimesgan 

iɣef tebna tmacahut deg uḍris ullisan; Yal awadem ila tawuri deg tigawt. Deg yal 

tigawt ad d-naf sdis n twuriwin msegrawent deg uzunziɣ amesagan: 

Agmay/ Amsifaḍ/ Taɣawsa/ Anermas/ Amalal3.  

 Di leqdic-agi-nneɣ nedfer tarrayt i yesseqdec Philippe Hamon d tarrayt 

Algirdas Julien Greimas di tsleḍt n yiwudam. Asmi nɣerra ungal-a nnufa-d aṭas n 

tɣawsiwin ɣef yiwudam; taɣawsa i d-ijbden lwelha-nneɣ d tamezwarut, d ismawen n 

yiwudam. Rnu ɣer waya aglam-nsen. Ɣer tama n wagi, ad nernu tamlilt-nsen, ama d 

tamlilt tasentalant neɣ d tamsgant. Daɣen ad nesfrurez awadem aṣaḍ ɣef yiwudam 

igejdanen d wid yellan d inaddayen deg uḍris-a. 

Aseked n yiwudam: 

  Naima Benazzouz, tesnulfa-d azal n kraḍ d mraw n yiwudam deg lebni n 

wungal-is, deg-s tefka-asen tamagit, isem, tawacult, d tfekka amzun d imdanen n 

tilawt. Yal awadem s ṭbiɛa-s i t-yessemgaraden ɣef yiwudam nniḍen, ilmend n wassaɣ 

yellan gar-asen. Imeɣri mi ara yɣer ungal-a ad yeḥulfu am wakken d wid i yettidir di 

tilawt, imi timsal iɣef i d-tewwi taḥkayt d ayen yellan di tmetti taqbaylit; tamsalt n 

leqbayel dtirrugza …Ismawen i d-asen-tefka d wid ttsemmin leqbayel am Akli, Yidir, 

Lḥamid, Sedda …daɣen tefka isem n uwadem aṣaḍ yeccuden ɣer ṭṭbiɛa-s am Bufrasen.  

                                                           
1HAMON Philippe, Texte et idéologie, PUF, Paris, 1984, p.43-44, in HAMOUMI Zina, op.cit, p.94 
2BARTHES Roland, « Introduction à l’analyse structurale des récits », communication, N8°, Seuil, paris, 1981, p. 
23 « Algirdas Julien Greimas a proposé de décrire et de classer les personnages du récit, non selon ce qu’ils sont, 
mais selon ce qu’ils font » 
3Idem, p.95 
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2-Anamek n yismawen i yettwanefken i yiwudam: 

 Lmend n kra n tegnatin i d-yellan deg wullis, tikwal anamek n yiwudam iban-d 

deg kra n tenfayin n ummaru tikwal ala. Deg nettaɛraḍ d asen-nefk inumak ingza di 

tilawt. 

Bufrasen:  

Yekka-d seg wawal afras, d isem amaynut deg tmetti taqbaylit ulac it di tmetti 

taqbaylit tamensayt. Isem-agi yerza amdan i iḥemlen afras n ttjur, taflaḥt d wakal. 

Akli:  

D isem n leqbayel, yekka-d seg wawal aklan, d amdan i yexdmen ur nesɛi azref 

di tmetti. 

Feṭṭa:  

Yesɛa anamek n lfeṭṭa, ahat d taqcict yesɛan ṣṣifa d sser d tamelḥant. 

Wezna:  

D isem s unamek n lmizan, lqis neɣ aktili, ahat akken lal n yisem lecɣal-is ad ilin 

wenɛen. 

Lwennas:  

Dwin ara yettwennisen amdan. 

Ɛbdelqader Bu tmezuɣt:  

Yettwasma i umdan i wemmi uɣallen imawlan-is ɣer lɛada n lejdud tegzem-as 

cwiṭ seg umeẓẓuɣ-is mi tid-rban. 

Yidir:  

D isem n leqbayel, yefruri-d seg wawal dder, d amenni i uqcic teɣzi n leɛmer ad 

yeḥḍer lfuruḥ n warraw n warraw-is. 
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Sedda: 

D isem n leqbayel, d isem s unmek-is lal n yisem ad tili am tsedda, ad tif akk 

tizya-s, teḥdeq, tsen i lecɣal n uxxam.  

 

Meẓyan: 

D isem n leqbayel, ttsemint ahat i win yellan d ameẓyan gar watmaten-is. 

Tamilla:  

D isem n leqbayel, ttsemint i teqcict ad tesɛu tahuski, leɛqel d lefhama. 

Remḍan: 

D isem n wayyur n Remḍan i yinselmen.  

Lḥamid:  

D isem i d-yekkan seg uḥmad d usnemmer n umdan 

3-Aglam n yiwudam: 

  Aglam n yiwudam yezmer ad t-id-tefk tmarut s wudem usrid, neɣ daɣen ad 

yili s wudem arusrid: d tigzi ara t-id-negzu deg yiman n umaru, aneggaru-agi mačči 

kan d tafekka n uwadem i tezmer ad teglem, maca tezmer ad d-tessuneɣ ula d lebsa-s 

d leɛmer-is. Ihi, deg yixef-a ad neẓẓer amek itid-teglem tamarut yal awadem i 

tessemres deg tuddsa n wungal-is1.  

 

Iwudam Tafekka-nsen Tanefsit-nsen Laɛmer-nsen Lebsa-nsen 

                                                           
1TALBI Wezna, “Tasleḍt tasnazmulit n yiwudam deg wungal Tettḍilli-d, ur d-tkeččem n Σmer MEZDAD”, 
Tasdawit Akli Muḥend Ulḥaǧ Tubiret Tazzeddayt n Tsekliwin d Tutlayin Agezdu n Tutlayt d Yidles n Tmaziɣt, 
15/06/2016, p.37 
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Bufrasen  
 
 
 
             / 

Yesɛa ul ɣer ufras 

n wakal, ixedm-it 

s wul-is. Iḥureb 

ɣef wakal-nsen 

imi ayen i kesben 

ulac win ara 

asen-t-ittekkes. 

D ameqqran n udrum 
n Ǧǧiɣkili. 

 
 
 
 
        / 

Akli Yesɛa lǧehd s 

waṭas.  

Wezzilen deg 

lqedd, ibubb 

aksum, 

acekkuḥ-is d 

acebḥan, d 

aɣezfan cwiṭ ; 

ccib yesɛa aṭas. 

Udem-is d 

imdewwer, 

yeččur d 

aksum, yesɛa 

acamar. 

 

D urẓin daɣen 

wezziɛ lxaṭer-is 

aṭas segmi 

meẓẓey. Lmut 

akked d temɣar 

rreẓẓan-as 

ifadden-is. Yefreḥ 

s tlalit n uqcic. 

Iḥemmel ad 

yeẓẓer Feṭṭa, 

Wezzna d 

Lwennas imi 

ɛzizit fell-as. 

Aɣbel –is dasefti 

n twacult-is. 

Zedɣent allaɣ-is 

ccfawat n 

lwaldin-is. 

Iḥemmel ad 

yencraḥ d Sedda.  

Akli yesɛa deg 

leɛmer-is 90 n 

yiseggasen.  

 

Yelsa 

abernus 

yuɣal yefka-

as-t i Yidir. 

 



Ixef wis kraḍ                  Tasleḍt tasentalant deg wungal “Taɛekkast n lejdud” 
 
 

50 
 

Ɛebdlkader Bu 
tmeẓẓuɣt 

Gzemen-as cwiṭ 
seg umeẓẓuɣ-is 
akken ad yiddir 
imi d lɛada n 
lejdud-nsen. 

Yebd i udrum n 
Ǧǧiɣkili ur as-iɣab 
ssut. Zaɛzent i 
mawlan-is imi ala 
netta isɛan. 

: Ulac d acu i d-tenna 

tmarut ɣef laɛemer-is 

n uwadem-a. 

Tewwaha-d d akken 

ur d yellul ara almi 

kan. 

 

 
 
 
 
 
        / 

Mḥend  
 
          / 

Ulac d acu i d-
tenna tmarut ɣef 
tnefsit uwadem-
a. 

 
 
              / 

 
 
         / 

Lwennas  
 
 
           / 

Yebna tagemat 
akked gma-s ɣef 
lsas. Iḥemmel 
Sedda, tayri-nsen 
seg temẓi i tebda 

 
 
 
             / 

 
 
 
         / 
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Feṭṭa D taɣezfant n 

lqedd, ur 

tqewwa ara 

aṭas, aksum-is 

amellal ccɛer-is 

aberkan. 

Acekkuḥ-is d 

azriran, ɣezzif. 

Tiṭ-is, tedda d 

timmi-ines s 

temɣer tcebbaḥ 

udem-is. 

Amummu n tiṭ-

is d iɣezfanen d 

iḍebɛanen. 

Aqammuc-is d 

ameqqran. 

Tesɛa sser 

dayen kan.  

 

Tḥemmel Yidir. 

Teččaḥ fell-as imi 

i d-as-yurra 

ḥemmleɣ aṭas n 

dderya. Tekcem 

gar terbaɛt n 

tlawin s tugdi 

asmi tewwi yelli-s 

Tamilla ɣer laxla 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                / 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
           / 

Wezna  
            / 

D turẓint aṭas. 

 

meẓẓiyet deg leɛmer 

ur d tebdir ara acḥal. 

 
            / 

Sedda D talemmast 

deg lqedd, 

rqiqet, udem-is 

d imdewwer, 

leḥwal-is d 

imecṭaḥ, 

Tḥemmel tebḥirt 

i yellan sdat n 

uxxam-is. D 

tuḥrict i uxxam. 

Taḥzen aṭas ɣef 

lmut n wergaz-is 

Meẓẓiyet deg leɛmer; 

tesɛa 24 n 

yiseggasen. Tesmed 

79n yiseggasen. 

 

 
 
 
 
          / 
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amummu n tiṭ-

is d adal, ccɛer-

is d awraɣ, 

acekkuḥ-is d 

azriran d 

aɣezfan. 

d wigad 

tḥemmel. 

Yidir D win ɣezzifen, 

iqewwa, yesɛa 

acebbub d 

aɣezfan akked 

ucamar, anẓaḍ-

is d aberkan. 

Udem-is d 

akemlan, tiṭ-is 

d tameqqrant, 

amummu-ines 

d aberkan 

Aksum-is, 

tebrek akked 

temlel. Ssut-is d 

win i izuren, 

yessaɛlay 

taɣect-is mi ara 

ihedder. 

Tirugza-s tekmel. 

D awelxir. 

Iḥemmel Feṭṭa. 

Yeḥzen aṭas imi 

txedɛen wigad-is, 

yerna yeǧǧa 

adrum-is imi yella 

d netta it-

iḥekmen. 

 

meẓẓey deg leɛmer ; 
yesɛa 28 n 
yiseggasen. Asmi 
yessaweḍ 83 n 
yiseggasen i teḥbes 
tudert-is tuɣal d 
taḥkayt i tsutiwin 
nniḍen. 

Yelsa 

abernus i d-

as-d-yefka 

jeddi-s Akli. 

 

Meẓyan  
 
 
 
 
 

Ur nessugut ara 

awal, iḥemmel ad 

yeqqim iman-is, 

ireggel ɣef 

Yesɛa 26 n yiseggasen 

deg leɛmer-is. 

Yessaweḍ 57 n 

yiseggasen imi 

 
 
 
 
         / 
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           / 

tuffɣiwin ɣer 

taddart, yekreh 

tuget n ssut, 

yezga wudem-is 

yettabaɛ-it 

leḥzen, iban wul-

is aṭas i 

yessexzen. 

ibeddel leḥkem. 

 

Tamilla  
 
              / 

Terfa mi teẓra 

igerdan ɛeddan 

ɣer laxla. 

 

Taqcict n 12 n 

yiseggasen. 

 

 
 
         / 

Remḍan D aɣezfan, d 

ačuran, 

acebbub-is d 

aberkan, udem-

is d imdewwer, 

udem-is d 

imdewwer, 

aksum-is d 

acebḥan.  

 

Iḥemmel Sedda. 

Xfif leɛqel-is ; 

ireffu s shala. 

Yefrḥ mi it-

yecgeɛ baba-s ɣer 

umdakel-is. Yesɛa 

lḥir ad yawweḍ 

ad yerr taɛekkast 

n lejdud ɣer 

umkan-is. 

Remḍan, yesɛa 10 n 

yiseggaen deg 

leɛmer-is. 

 
 
 
 
 
 
 
          / 

Lḥamid  

 

 

               / 

D aḥdad n 

wawal.yexdeɛ 

Yidir d udrum n 

Ǧǧiɣkili yeṭṭef 

akersi n leḥkem. 

Meẓẓey deg leɛmer; 

yesɛa anagar 17 n 

yiseggasen. Yessaweḍ 

62 n yiseggasen. 

 

 

 

             / 
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Ilmend n tesleḍt n uglam n yiwudam, nufa-d ddeqs gar-asen ur d-yesfaydin ara 

s uglam n tfekka-nsen am: Mḥend, Lwennas, Wezna, Meẓyan, Tamilla, Lḥamid. Ma d 

wiyaḍ, sfaydin-d yes maca mačči s wudem alqayan. Ma d ayen yerzan tanefsit-nsen, 

nessaweḍ nekkes-d tanefsit n yal awadem. Maḥsub yal awadem yesfaydi-d yes. Ma 

nuɣal ɣer lebsa n yiwudam-a, ad d-naf amur ameqqran deg-sen ur d-yenni ara umaru 

ayen illsan. Ma d ayen yerzan ṭṭbiɛa iwudam akk sfaydin seg-s aladɣa Yidir, Sedda 

akked Meẓyan imi deg tlata, bedden am yiwen, ala deg wayen yelhan i xeddmen, ɣef 

jeddi-tsen ur ɣfilen, simal deg-s la ttḥadare. Iwudam i tessemres tmarut deg lebni n 

wungal-is, sɛan ayen i yezdin gar-asen, Imi d leqbayel akken ma llan. S usemres n 

yiwudam-agi, tmarut tessaweḍ ad tessebgen uguren i yellan di tmetti tabaylit am: 

tlelli, tamaziɣt, tasertit, win yeṭfen di tjaddit, laxdeɛ, Lmut … Ma nuɣal ɣer laɛmer n 

yiwudam, nufa-d tamarut Naima Benazzouz, tefka-d laɛmer n umeqqran n udrum 

sɛan 90 n yiseggasen Akli. Ma d ilmeẓi akk d tlemẓit gar 28 d 24 n yiseggasen am Yidir, 

Sedda. Syin ɣer-s tefka-d laɛmer n Yidir iwweḍ ɣer 85 yiseggasen. Ma d imecṭaḥ gar 

10 d 12 yiseggasen am Remḍan akk Tamilla. Nufa-d tilawin i tessemres tmarut ur 

xxeddement ara ttɣimint deg uxxam. Llan wid uɣalen meqqren am Sedda tesmed 79 n 

yiseggasen, Lḥamid 62 n yiseggasen, Meẓyan 57n yiseggasen. Ma yella d Ǧǧiɣkili 

yessaweḍ 31 n yiseggasen ma d Lwennas 30 n yiseggasen. 

1-1) Iwudam igejdanen: 

  D iwudam i ɣef bnan yineḍruyen, fell-asen i tbed tulsa deg ungal-a, xedmen 

tuget n tigawin, ḥerken ineḍruyen ad d-ten-d-id nebder gar-asen: 

 Bufrasen :  

D netta i d ameqran n udrum n Ǧǧiɣkili i yeṭfen leḥkem, fell-as i yebna wungal, 

semman-as akka imi yezga yefer akal-nsen laɛmer it-yeǧǧi ad yaḥreq. 

 Akli : 
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D mmi-s n Bufrasen yexlef leḥkem n udrum n Ǧǧiɣkili, d amdan yeṭṭfen deg tjadit-

is, yesɛa tirugza, yerẓen ama deg tikli ama deg wawal. 

 

 

 Ɛebdelqader Bu Tmezuɣt : 

D mmi-s n Wakli i yeṭṭfen leḥkem i d-yeǧǧa baba-s, qqaren-as akka imi asmi i dilul 

gezmen-as ccwiṭ seg tmeẓẓuɣt-is; d ansay akken ad yidir ur yettmettat ara. 

 Mḥend : 

D gma-s n Wakli, i yemmuten yeǧǧa-d xemmus n teqcicin, zewǧen-t tlata, qqimen-

t snat Feṭṭa d Wezna akked d yiwen n weqcic Lwennas. 

 Lwennas : 

D argaz n Sedda, yesɛa tissas d trrugza, yekker-d d agujil, yemmut d ilemẓi. 

 Feṭṭa : 

D tameṭṭut n Yidr, tin i d-yekren d tagujilt d yelli-s n Mḥend iṛebba-tt ɛemmi-s Wakli 

ɣef nnif f lḥerma, d taqcict iḥedqen terna ccebaḥa. 

 Wezna : 

D wetma-s n Feṭṭa, tezweǧ d Meẓyan i d-yerran liser i tudert-is acku ur ten-id 

yerẓiq ara Ṛebbi s dderya. 

 Yidir, Meẓyan d Sedda : 

D arraw n Ɛebdelqader Bu Tmeẓẓuɣt. 

 Yidir : 
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D wis ukkuz i yeṭṭfen leḥkem n udrum n Ǧǧiɣkili, d argaz n Feṭṭa, yesɛa lḥiba d 

tirugza, ur yesɛi tugdi deg wul-is, s tebɣest i yettqabal tilufa, d bab n wawa, yefka azal 

i tegmat, yekreh lbaṭel ur d-as-ikennu ara. 

 Meẓyan : 

D gma-s n Yidir yekker-d d agujil, d argaz n Wezna, d amaɛḍur acku yuɣ-iten-t di 

tezmert-is seg wasmi it-yerkeḍ userdun yesdegdeg-as akk iɣsan-is, ibeddel-as llun i 

uksum-is. 

 Sedda : 

Tekker-d d tagujilt, teǧǧel d tilemẓit, yal lmeḥna tqubel-itt s tebɣest d ṣṣber, 

tḥemmel anecraḥ tassugut s wwaṭas awa, laṣel i leḥḥu deg yidammen-is. 

 Remḍan : 

D mmi-s n Yidir, yesɛa lebɣi n uxeddim d tebɣest, xas akken yettwabɛed ɣef 

twacult-is mi mecṭuḥ acku d tagnit i yettuḥetmen fell-as, yerra-d taɛekkast n lejdud 

(ddheb) i yettwakren d aya it-yessawḍen ɣer taggara n yixef-is. 

 Lḥamid : 

D win yeṭṭfen leḥkem n udrumn Ǧǧiɣkili s lexdeɛ d lbaṭel, d bab n tikti n usɛedi 

tregwa n waman beṛṛa i tlisa n taddart, yella d sseba n tmettant n Remḍan. 

1-2) Iwudam inaddayen : 

  Ur d-ttuɣalen ara s waṭas, ttilin mi ara ten-yiḥwiǧ kan umaru, ttilin d sebba n 

kra n tigawin d wid yettilin di kra n lweqt ur ttdumun ara deg teḥkayt, ad nebder gar-

asen : 

 Ḥmed : 

D amdakel n Yidr iwumi yefka mmi-s Ṛemḍan, ad as-t-iṛebbi acku yuggad fell-as ad 

as-tenɣen. 
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 Tamilla : 

D yellis n Yidir i nɣan d taqcict asmi xedmen tameɣra n tala. 

 Tanina : 

D tameṭṭut n Remḍan. 

 Ǧǧiɣkili d Remḍan : 

D arraw n Remḍan d Tanina. 

 Feṭṭa d Wakli : 

D arraw n Lwennas. 

 Tamilla d Remḍan : 

D arraw n Ǧǧiɣkili. 

 4- Tawuri n yiwudam  

Deg uswir-agi, ad naɛreḍ ad nawi awal ɣef temlilt tasentalant n yal awadem i d-

yeddan deg wungal-agi. 

Tamlilt tasentalant 

   Tamlilt tasentalant tettak-d asentel ɣef temlilt d wazal n uwadem deg wungal. 

Aṭas n limarat i yettilin deg ungal i izemren ad d-sbegnen tamlilt tasentalant n 

uwadem. Tamlilt-a tezmer ad d-tettwakes deg uglam, deg yinnan neɣ deg wayen i 

ixedmen yiwudam, tettban-d mi ara dduklen yiferdisen-a: (tazmert, lebɣi, tamusni). 

Ilmend n limarat-a ad neɛred ad nefk tamlilt tasentalant n yal awadem deg uḍris1.   

 

 

                                                           
1TALBI Wezna, Op-cit, p.50 
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Tamlilt tasentalant n uwadem “Bufrasen”  

Awadem Bufrasen yessen-as i wakal d ufras ɣef aya is-fkan isem-agi yerna 

tuɣal-as-d tejmilt s targit n umdan it-yewlhen ɣer umkan n uẓru anda tella tɛekkast, d 

netta id-bab-is dɣa tefka-as-d lɣella: « Bufrasen ssawalen-as akka seg wasmi i yella d 

ilemẓi, d netta i ifersen akk akal i kesben…  yebɣa wakal ad as-yerr tajmilt i Bufrasen, 

yal mi ara yeṭṭes ad as-d-tass target …».(Sb. 07).  

Seg-s i yebda udrum n Ǧǧiɣkili kesben kullec, ufraren ɣef tuddar nniḍen:   « …adrum-a 

yekseb s kra n wayen yellan d lɛali-t, ufraren ɣef wiyaḍ; tirugza, lḥedaqa ssifa …». 

(Sb.09) 

Tamlilt tasentalant n wadem “Akli”  

 D awadem Akli i tebda teqsit n udrum-agi imi d netta i ykemlen lḥekem n 

baba-s Bufrasen n udrum n Ǧǧiɣkili, d amdan yerẓnen ama deg tikli ama deg 

wawal: « Win i yellan ass-a ɣef uqerruy n taddart d Akli ». (Sb.09) 

Yesɛa aṭas n uguren ur yessadar ara dderya, yeccur uxam-is d igujilen imi 

mmuten lwaldin-nsen, d lmut n wigad i yeqqerben ɣer tasa-s: « Akli, ur yessader ara 

dderya, aṭas i d-yesɛa win d-ilulen ad yeqqel ɣer bab-is, ur ɛad d ldint wallen-is 

…yettara lmut ɣef tewwurt ... Akli yesɛa anagar yiwen n gma-s; Mḥend, i yewwḍen 

leɛfu n Rebbi netta akked tmeṭṭut-is …D Akli i asen-yettuɣalen i lmendad … » (Sb.11)  

Asirem-is ad yefti tawacult-is: « M a d Akli, mazal yettabaɛ deg-s uɣbel n usefti 

n twacult-is, aya seg temẓi deg wul-is i t-yettawi … Bɣiɣ ad awen-sdakkleɣ tameɣra; 

Lwennas, ad yawi Sedda, nekni ad d-nawi Feṭṭa …». (Sb.15) 

Yebɣa ad yexdem tamaɣra-nsen waqbel tin tala: « … ad nexdem tameɣra-nwen 

uqbel tin n tala? Imi i as-ilaq uheyyi s telqey! » (Sb.21)   
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Tamlilt tasentalant “Yidir”  

    D awadem agejdan d ilemẓi yesɛan lhiba d trugza, ur yessin abrid n tugdi, s 

tebɣest i yettqbal tilufa: « Iruḥ Yidir akked Meẓyan, yal tawwurt iɣef ɛeddan, xebbren 

at uxxam ɣef Lwennas ur d-nban » (Sb.30) 

D bab n wawal: « … Ayen akka iyi-d-tennam d lmuḥal! Deg yiman-nneɣ i 

nessewḥal. D acu n tmara i aɣ-yerran ad nesdakkel ulli d wuccen? ... » (Sb.33, 34) 

Yefka azal i tegmat : « yeẓra d acu i teswa tegmat akked dderya. Aya yefhem-it 

mi ara ttnejmaɛen deg taddart, yettmuqul ɣer yiderma-nniḍen, amek i sɛan ireggazen 

aṭas, yeḥsa limer mačči d nutni i iḥekkmen taddart, awal-nsen werǧin ad as-isel 

yiwen ». (Sb.27) 

Yidir yettweṣṣi mmi-s: « … Aya, ma ur ak-yenfiɛ ara, ur ak-yettḍurru ara s mmi! 

Imi lemḥadra telha ...ad ttwessiɣ deg-k ad ttɛawadeɣ, ḥader d acu i d-teqqareḍ mebla 

ma ɛelmeɣ … » (Sb.61) 

Tamlilt tasentalant n wadem “Remḍan”  

  Yeǧǧa tawacult teḥzen ɣef rrwaḥ-is: « …S yimeṭṭi i fukken awal, axxam i leḥzen 

simal yessawal, ḥsan ad d-teɣli tsusmi, ma iruḥ Remḍan dayenni … yewweḍ-d lawan n 

tuffɣa n Remḍan seg uxxam …». (Sb. 45, 46) 

Tuɣalin-is ɣer twacult-is terra-d lbenna i tudert, yerna yewwi-d tameṭṭut Tanina 

d sin n warrac Ǧǧiɣkili d Lwennas: « …Lferḥ n wass-a ur yesɛi tamtilt, deg wulawen n 

wid i tesseɛya ddunit …» (Sb.56) 

Remḍan iwala s leɣdar n wat taddart seg wasmi yella mecṭuḥ: «Tella yiwet n 

temsalt, rriɣ-as tamawt …ma d ul-iw yugi ad iyi-ihenni … Rriɣ tamawt ɣer yirgazen 

akked yilmeẓyen …” » (Sb.60) 
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   Remḍan yesɛa tabɣest yewwi-d taɣawsa i yettnadi Yidir dɣa ayen id-yesfaydi d 

akken d amdan yesɛan awal, temsalt nnif ur yesmiḥ, d bu tisas d tebɣest: « …ad aɣ-

yezzem lǧil ajdid ara d-yasen, akked umezruy ur nesdaray ɣur-s leɛrur! …» (Sb.68) 

Tamlilt tasentalant n wadem “Sedda” 

  Tesɛa tabɣest di yal tamsalt id-as-d-yeḍran: « Ɣas Sedda tebded ur teɣli ara, 

meɛna ulac ass ideg ur tettru ara …Tebded s tebɣest i tesɛa …Akken yebɣu teḥres-itt 

teswiɛt, tessuffuɣ ass, tzegger ɣer wayeḍ teṭṭef deg usirem-is, terǧa-t ad d-yaweḍ ». 

(Sb.47, 48) 

Teḥzen Sedda ɣef wid it-ḥemmel ǧǧan-tt i lebda:  « steqsayen ɣef Sedda, imi 

tuḍen mačči d kra; tugi ad tečč, tugi ad tseww, tezga teḍleq deg wussu, tikwal ad 

teṭṭes, tikwal ad tettru ɣef win akken i d-rebban s lxu f…» (Sb.90) 

Tugad ɣef tedyanin i yemqqren ad ḍrunt: « Sedda, Wezna akked Tninna, yuɣal-

asent wass d aberkan, mi slant s rwaḥ n Remḍan, ladɣa Sedda yeffeɣ-itt leɛqel, imi 

tuggad tidyanin-nniḍen, ara asen-iqedfen iḍarren ... » (Sb.71) 

Tamlilt tasentalant n wadem “Lḥamid” 

Yexdeɛ Yidir: 

 «…Ad t-id-nessers gar-aneɣ am wakken nečča ak deg-s, ad nerr iman-nneɣ nehlek 

tiɛebbaḍ-nneɣ, i wakken ad iruḥ Remḍan iman-is… » (Sb.84) 

-Tagnit n tazwara 

  Taḥkayt n tɛekkast n lejdud deg wunga-agi tebda di tazwara trekked, di talwit. 

Iwudam yal yiwen yeɛna ccɣel-is ad t-yexdem, bɣir ma yella-d uɣbel neɣ ccwal. 

Bufrasen, d awadem i yekkren ad yaf tifrat i targit, imi d taɣawsa i yellan ddaw n 

uḍɣaɣ: «…yal mi ara yeṭṭes ad as-d-tass targit, ad isel i ssut umdan ad as-yeqqar: 

“Kkes aẓru-ihin seg umkan-is, ad tafeḍ ddaw-as taɣawsa, d kečč i d bab-is, ssenttu-tt 

deg lqaɛa, trajuḍ ad d-tefk lɣella”… » (Sb.07)  
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Netta d imezdaɣ n taddart imi ula d nutni llan deg wungal-agi, yiwen wass 

kkren-d akken ad sfrurin aẓru-agi akken ad tt-id-kksen  

Ma nuɣal ɣer uglam n yiwudam i yellan deg teḥkayt-agi, ad d-naf llan yiwudam 

nezmer ad ten-neḥseb d igejdanen am Bufrasen: D ameqqran n udrum n Ǧǧiɣkili, 

yesselḥay taddart, i netta i wemi yerra wakal tajmilt imi iferres akal-nsen i kesben, 

bab n tɛekkast. Akli yesɛa deg leɛmer-is 90 n yiseggasen yeṭṭef leḥkem, yebɣa ad 

yessnerni tawacult-is. Ad rrnun wiyaḍ am Ɛebdelqader bu tmezuɣt, Mḥend, Lwennas, 

feṭṭa, Wezna, Meẓyan, Sedda, Remḍan, Lḥamid d Yidir yugra-d ɣur-s leḥkem n udrum 

n Ǧǧiɣkili, d argaz n Feṭṭa, yesɛa lḥiba d tirugza, ur yesɛi tugdi deg wul-is, s tebɣest i 

yettqabal tilufa, d bab n wawa, yefka azal i tegmat, yekreh lbaṭel ur d-as-ikennu ara. 

 Llan daɣen yiwudam inaddayen, kkin ula d nutni deg uselḥu n tedyanin d 

yineḍruyen n teḥkayt-agi, am Ḥmed, Tamilla, Tanina, Ǧǧiɣkili …D yiwudam nniḍen ara 

d-ilalen deg yal taḥkayt.    

  Ma d ayen yerza akkud d wadeg, ad d-naf ineḍruyen n teḥkayt-agi, meḥsub 

ḍran-d deg Taddart n udrum n Ǧǧiɣkili i yeksben akal, sɛan tiferkiwin ɣas akken ad naf 

ibder-d aṭas n yimukan nniḍen am amraḥ ameqqran, lɣaba tamecṭuḥt, tibḥirin, 

tajmaɛt, tuddar yellan deffir n udrar, adrar n ṭṭlam, deffir n udrar. Ineḍruyen-is ḍran 

mi zrin yiseggasen asmi yebɣa wakal ad as-yerr tajmilt i Bufrasen syin ɣer-s yal tikelt 

yettbedil. 

Tamukrist 

  Tamukrist deg teḥkayt-agi ad tt-naf mi ukren taɛekkast n lejdud ffɣen 

yilmeẓyen akken ad tt-id-nadin deg udrar n ṭṭlam anda ixedɛen Remḍan almi id-

yettwawet s rreṣṣa deg uɛrur-is, ǧǧan ad yerr taɛekkast n lejdud ɣer umkan-is dɣa da 

ikecmen taddart amzun d uccanen Yidir imi yeṭṭef awal seg yimi n wid iɣedɛen. 

Lḥamid i yeṭṭfen akersi-is imi yekkes-as-t dɣa ssutren sisuɣan deg yiberdan ɣaf ayen 

akk i ikesben d azref yettwakkes-asen, aya ur yeɛjib ara adabu ayen ara t-yeǧǧen ad 

yesbedd iserdasen-is. 
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Azrar n tigawin 

Taḥkayt-agi tebna ɣef uzrar n yineḍruyen, acku yal aneḍruy yeccud ɣer gma-s, 

ayen ara d-naf deg wungal-agi. Tamarut tebḍa-tt d iḥricen, deg sḍis n yiḥricen imenza 

nezmer ad d-nini terked imi taɛekkast n lejdud teqqim deg umkan-is anda id-as-

yesnta Bufrasen tefka-d aman xxedmen s kra wayen sɛan d tabɣest, ɛawnen tuddar 

nniḍen, daɣen leḥkem n udrum yella ɣef ufus n Yidir imi d Akli yewwkel-it ad yexdem 

leṣlaḥ maca ineḍruyen mi i ten-id-ttales teggar-d uguren inaddayen akka am lmut, 

lexdeɛ, aweṣṣi, meḥsub ur teqqim ara kan ɣef uselḥu n taddart d lecɣal-is d tmagit. 

Tagnit n Taggara: 

Yidir yeffeɣ seg taddart i yella yakken yeḥkem-itt. Fɣen ɣer yiberdan ad-

asen-ddaren aman daɣen ad-asen-d-fken zariɛa ad ẓẓun. Ma d Sedda teruḥ ɣer 

wanda yella Lḥamid akken ad as-tini akersi teṭṭfrḍ maci d aylak s lexdeɛ d 

tiḥerci i tiwḍeḍ ɣer-s maca adabu amesbaṭli yezga ireggel-asen abrid. Aṭas i 

yefkan tirwiḥin-nsen d asfel, s ussirem, ayen i ɣef nnuɣen d wayen i ɣef 

mmuten yiwen n wass ad asen-d-iṣaḥ, tasuta d-iteddun ad t-id-taf. Ayen i ɣef 

nnuɣen yebna ɣef ssaḥ. Tnalas, yeǧǧa-tt wer taggara, tagnit-a ur tefri ara, imi 

teḥkayt-agi yakan tella deg tilawt, ar ass n wass-a mazal amennuɣ yettkemmil, 

ar ass n wass-a mazal ttazzalen yidammen.   

5-Seg tama n yisental  

1-1) Asentel agejdan 

-Tamagit 

Tamagit s umata d aẓar n yimdanen. Yal agraw yesɛa aẓar-is iseg i d-yufruri, yal 

aẓar yesɛa azalen-is imettiyen. 

Am tmazɣa d aẓar n yal aqbayli d udem aḥeqqi n yidles, tutlayt, ansayen 

swayes i d-yetturebba, tidak ireṣṣan deg-s lejdud-is, d agerruj ur yeɣelli, imi d ayen i d-
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ǧǧan yimaziɣen-nneɣ imezwura iɣef sseḥebibiren akken tumast-nneɣ ur tettmettat 

maca s zerri n“ wakud d ubeddel n tsutiwin bɣan ad tt-mḥun si lǧeṛṛa, acku kren-d 

yinaṣliyen i d-yuɣen abrid n umennuɣ imi d tadyant iceɣben yak amaziɣ, tiɣri n 

yidammen tmudd-asen lhiba, d tadyant iɣef ɣlin acḥal d tiwiḥin seg 1949 ar ass-a, 

maca akken ma llan kra n uɣref i d-yefkan tirwiḥin-nsen ad nnaɣen ɣef tumast 

tamaziɣt, anida iɣerfan nniḍen kra ugaden kra fkan afus. 

  D ayen ara ad naf deg ungal-agi “taɛekkast n lejdud” , tules-d deg-s ɣef udrum 

n Ǧǧiɣkili i yeṭṭfen di laṣel d wansayen, sseḥbibiren ɣef tɛekkast n ddheb “taɛekkast n 

lejdud” i d-yefkan aman, fell-as ttnaḍaḥen fkan tudert-nsend asfel akken ad teqqim i 

tarwa n tarwa-nsen, acku s zerri n wakud d ubeddel n tsutiwin taɛekkast tettwaker 

sɣur yibeṛṛaniyen lamaɛna imezdaɣ n udurm ur ssusmen ara ɣef tukerḍa-agi maca 

akken ma llan iseblen, imi kra ugaden kra fkan afus.1 

Taɛekkast n tuɣaled maca s yir tuɣalin akken i as-teḍra i tutlayt-nneɣ tuqqel-d 

maca s yir tuɣalin: 

 « …fkan-as azal i tala imi i ẓran sɛan deg-s lfayda, ma d wid i tt-id-yeǧǧan tazwara, 

kkaten ad ten-mḥu s tḥila » (Sb.99) 

-Tasertit 

D aferḍis agejdan id-yettuɣalen ɣer yingalen iqbayliyen, ulac ameskar neɣ 

tameskart ur d win ara asentel-agi. Yettili s waṭas maca s wudmawen yemxallafen; 

amennuɣ ɣef nnif, tamuḥqranit, lexdeɛ, timenɣiwt, tukerḍa ...Yella-d usentel-agi deg 

teɣzi n ungal-agi BENAZZOUZ Naima. Deg tuksa n yisental inaddayen ad ten-id- 

nemmel. 

 

 

                                                           
1BOUCHEMA Tassadit, BILEK Sarah, op.cit, p.40 
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1-1) Isental inaddayen 

 Asentel n tdukli 

Tadukkli d assaɣ zeddigen i d-yettilin gar medden, tettak anamek i tudert, tabɣest i 

win yeɣlin, acku d awezɣi amdan ad yidir d awḥid yeḥwaǧ amwanes, yeḥwaǧ arfiq ara 

t-iwansen, akken qqaren deg ṭiq i d-yettban urfiq, acku imir-nni i d-yettban wazal-is, 

mi ara d-yeɣli leḥzen ɣef umdan, neɣ yettḥussu s yiman-is yeɛya, neɣ yefcel yettnadi 

tayet iɣef ara i tekki, yal yiwen deg-neɣ yesɛa ameddakkel(t) iɣef yettkal, ad yili d lbir 

n lesrar-is, ad yukklal aal-nni n umeddakel maca nettwali kan taddukli gar uqcic d 

teqcict neɣ gar tmeṭṭut d tayeḍ, ma deg wungal-agi ad naf anaw wayeḍ n tdukkli, d 

tin i d-yellan gar watmaten, gar yiɛeggalen n twacult daxel n tmetti taqbaylit, zgan 

ttemɛawanen, aldɣa timsal n wayen yerzan aseḥbiber ɣef wansayen d laṣel,d annar n 

ulmad n yizerfan deg tmetti taqbaylit tamirant deg ayen yesɛan tamagit, tutlayt n 

tmaziɣt . 

« Tiferkiwin i yesɛa Lwennas akked Yidir, uqbel ad iruḥ i asent-id-yeǧǧa ixeddamen 

ara tent-ikerzen, ara izerɛen …Kkren ɣer lxedma s wul, i wakken ad kksen ahicur i 

tferka-nsen i yeqqimen d lbur ; neqqcen kksen asennan, fersen akk ayen i yellan, 

qeɛden-tt deg-s ẓẓan, ssewwayen-tt tameddit mi qrib ad yeɣli yiṭij … » (Sb.132) 

Limarat id-yemmalen asentel-agi : Xedmen lecɣal s teḍsa, xir gar-asen yezga, taddert 

ur nesɛi miḥyaf, jemɛen yal amdan ur nesɛi leqrar, ttnejmaɛen, deg tlata bedden am 

yiwen, bnan tagmat-nsen, ttxiḍin ur sseqrasen, ttqabalen aḍu yeqwan, dduklen akk 

yimezdaɣ, afus n lemɛawna, lwaḥid. 

 Asentel n tayri 

  Tayri d aḥulfu i d-yettilin gar yemdanen meṛṛa, am wakken neẓra amdan ur 

yezmir ara ad yidir mebla yes-s, asentel n tayri di tsekla taqbaylit d asentel aqdim si 

zzman n si Mohend Umhend, acku kan zik d uffir tura iban-d: 



Ixef wis kraḍ                  Tasleḍt tasentalant deg wungal “Taɛekkast n lejdud” 
 
 

65 
 

« …Lwennas akked Ǧǧiɣkili, ḥemmlen ad ḥessen i Sedda mi ara asen-dtḥekku ɣef 

wayen i tesɛedda …Sɛeddan ussan ack-iten…ctaqen tiɣimit akked wid ɛzizen …tettzad 

leḥmala-nsen i tferka-nsen akked wayen i asen-d-yezzin …iḥemmel ad yufrar gar 

medden, ma yettwaɣ ad t-iqewwem … » (Sb.151, 152) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi : leḥmala, tayri-nsen tlehhef tezdeɣ-itt leḥya, 

nexḍeb, yemmug d azewwaɣ seg leḥya, yebra i uqerruy-is gar yiḍaren-is, tcebḥeḍ 

tudert-iw, ḥusseɣ ifadden-iw qqwa mi kem-sɛiɣ deg uxxam, ad am-fkeɣ lemɛahda ur 

nnessu, isem-im d lmuḥal ul ad t-yettu, lward yessan d win yefsan. 

 Asentel n lferḥ 

 Lferḥ d ayen yelhan, d aḥulfu yettḥussu-t umdan mi ara as-taɛjeb tɣawsa neɣ ahat 

anda ara yaf iman-is : 

« …temlal tasa d wid-nni akken i tfureq acḥal aya. Yuɣal uxxam n baba yeččur d tilawi 

akked yirgazen, wid i yebɣan ad aɣ-kksen, ass-a ftin warraw n Remḍan, uɣalen s 

dderya-nsen …yeɛmer uxxam n Yidir i tikkelt tis snat, uɣalen-d warraw-n Remḍan … » 

(Sb.150) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: Ad nesdukel lfufruḥ, ttnecraḥen, ceɛlen tafat, ḍsan-

t, iwexxer-asen leḥzen, yerra-d lbenna, tameɣra, yeɛmer uxxam. 

 Aentel n tebɣest  

Ɣas akken nnufa deg-s tella tmuḥqranit, yella win i tt-iqublen s tebɣest, tamarut 

tewwi-d kra n yiwudam iqublen lbaṭel, ad nezwir si Yidir, Remḍan, sedda : 

 Tabɣest n Yidir  

« Yidir, yal mi ara t-tesserfu kra n taluft, ur yettsuɣu, ur yettcekti, ur yettbeddil ṭṭbiɛa, 

yettarra-tent ɣer wul… ». (Sb.53) 
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 Tabɣest n Sedda  

« …Tewwet deg tewwurt, terǧa i wakken ad teldi, …Ini-as i Lḥamid tuḥwaǧ-ik 

Sedda !Ini-as ayen i ak-nniɣ ! Imi nekk ad qqimeɣ da. Yernu netta yeḥsa d akken nekk 

mačči d tin ara yeqqlen s shala mebla ma nessuli lhedra! ». (Sb.156, 157) 

 Tabɣest n Ṛemḍan 

« …yejmeɛ s kra n tebɣest i yesɛa, iḍegger iman-is ɣer lqaɛa, imured weḥda weḥda, 

yerra taɛekkast ɣer umkan-is… ». (Sb.87) 

 Tabɣest n twacult  

« …Ad neddu d yiseggaen, anda i wwḍen, nekni yid-sen, ansa i asen-yehwa ad aɣ-

sukken ; s yiɣẓer neɣ s uzaɣar, awi-d kan aẓar-nneɣ ur yettɣar …nekni mačči d wid i 

isehlen i unquqel, wama ɛad ad aɣ-qelɛen ! ... nekni ayla-nneɣ ur as-nberru, ɣas 

neqqen-aɣ ur n keffu… ». (Sb.46) 

 Tabɣest n wat taddart  

«…Neqbel ayen akken i d-tenniḍ tikkelt iɛeddan! Ad nezger adrar n ṭṭlam i wakken ad 

nnadi ɣef tɛekkast n lejdud… ». (Sb.68) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: Ur yeɣli, ibedd am usalas, ur as-nberru, ur knin, ad 

d-ǧǧeɣ tarwa-w, iḍegger iman-is, ɣer lqaɛa, ttkemmilen tikli xas aḍar yerɣa, ur 

yettsuɣu, ur yettcetki, yettarra-ten-t ɣer wul, yeẓḍem. 

 Asentel n lmut  

Lmut ulac win ara yemnɛen deg-s yura-aɣ-tt Rebbi akken ma nella deg lqaɛa, yal 

yiwen s nnuba-s maca temxallaf gar yimdanen imi yella win ara yemten lmut Rebbi, 

yella win as-yeḍru kra am waṭṭan, tawaɣit ara yawin rruḥ-is. 

 Lmut n Ɛebdelqader bu tmeẓẓuɣt d tmeṭṭut-is :  

Ufan-ten ttwawten deg lɣaba armi mmuten : 
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« …ɣer tin n mmi-s; Ɛebdelkader bu tmeẓẓuɣt, i yufan deg lɣaba netta d tmeṭṭut-is, 

ttwawaten almi mmuten ». (Sb12) 

 Lmut n Lwennas :  

Yettewwet s lmus yal lǧihha almi ssufɣen rruḥ si lǧessa-s : 

« …yerfed Lwennas yettmil, wwten-t s lmus mayal tamma, almi ssufɣen rruḥ s lǧessa. 

Deg uxxam-is, ters tfekka-s… » (Sb30) 

 Lmut n Wakli :  

Si tedyant Lwennas yeṭṭefit waṭṭan yezga deg wussu, lǧehd-is 

ineqqes as almi yewweḍ ɣer bab-is : « ... Akli, yewweḍ leɛfu n Rebbi, imi yugi waṭṭan 

ad t-iɛeddi, yeṭṭef deg-s almi t-yewwi. Seg tedyant n Lwennas, yezga deg wussu iḍ d 

wass, simal lǧehd-is ineqqes-as, almi d-yegra rruḥ-is yekkes-as-t» (Sb32) 

 Lmut n Tmilla d yemma-s d win yellan deg uɛebbuḍ-is : 

 Asmi id-uɣalen si tmeɣra ntaddert imi Tamilla tussem seg-sen, deg ubrid iɛdawen 

wweten-tent s lmus deg ubrid saxxam-nsent : « …Ggulen deg-sen ad asen-sseččen 

ayen i rẓagen…Gan tilist i terwiḥt n Feṭṭa d yelli-s, akked win i yellan deg uɛebbuḍ-is, 

wwten-ten s lmus, ul n umcum ur yettḥus. Fursen taswiɛt taddart d tilemt, xedmen 

lebɣi-nsen tikkelt-nniḍen... » (Sb.41) 

 Lmut n Remḍan :  

Mi iruḥ akk d terbaɛt-is akken ad arren taɛekkast n lejdud sɣur yeɛdawen, d netta 

itt-ijleqen wwten-t-id s ṛṛsas deffir n uɛrur-is : «…ad as-yeḥku amek i t-xedɛen 

wayetma-s, widen akken i yenwa ad ten-yaf ɣer tama-s !…wwten-t s rrsas deffir n 

uɛrur-is… » (Sb.86) 

 Lmut n Yidir :  
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Yekcem ɣer taddart-nni i yeḥkem akken tinna i yeffeɣ, ass-a yekcem-itt d lǧessa-s 

tezzel : « …D Yidir i yewwḍen leɛfu n Rebbi, yeqqim deg taddart ala d asmekti…Yidir, 

yekcem taddart-is, …ass-a yeqqel-d iɣum wudem-is, seg lǧessa yeffeɣ rruḥ-is… ad 

ssuffɣen tafekka n Yidir seg uxxam-is…ad iyi-awin, i wakken ad iyi-meḍlen deg wakal-

iw ! ”…ara as-qqleɣ i Sedda d aqejmur... Nekk ad kecmeɣ ad ffɣeɣ deg yiwne wass…» 

(Sb.142-147) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: Tttufuren yidammen-is, teshitrif, yewweḍ leɛfu n 

Ṛebbi, mfaraqen, tuḍen, ggan tilisa, wwten-t s lmus. 

 Asentel n lexdeɛ 

  D asentel yellan s waṭas di tmetti, ur yeqqim ara kan gar urgaz d tmeṭṭut maca 

yella lexdeɛ gar watmaten i laṣel d laman, dɣa tanagalt tewwi-d deg-s ɣef wid i 

yeḥurben seblen tirwiḥin-nsen, d wid yexdɛen laman d tnaṣlit n lejdud-nsen : 

 Lexdeɛ n Lḥamid d terbaɛt-is i Ṛemḍan akk d Yidir :   

Tuksa n tɛekkast n lejdud seg umkan-is, imi ṣṣut n waman yeḥbes acku yella gar-

asen ixedɛen laman anda itt-ffren: « …ssut n waman ulac-it! Tiregwa-nni i 

yettɛeddayen akken i yal yiwen deffir n lḥara-s srid ɣer tferka-s, yal wa mi yedla fell-

as, yufa yegzem-as unziz yekfa ssut, ur yeqqim din ula d inessis, i wakken ad d-ḥellin 

cwiṭ ula i tissit. …imezdaɣ la ttemseqsayen“Ayɣer aman ulac-iten? “Amek i yella deg-

neɣ wi ixedɛen, yessenz ayen akken i yeffren!” ». (Sb.63) 

Lḥamid d wid yeddan yid-s ad nnadin fell-as skadben wallan-tt gar ifassen n 

uɛeddaw: « …xelɛen deg lɣaci i ẓran! Walan aṭas n yixxamen ttwabnan s yiqerman, 

seqfen s rrbiɛ aquran, deg lɣaci s waṭas. Slan i uceqqer akked uɛeyyeḍ, am win i 

iferḥen s kra n tɣawsa …Ilaq ur neqqaret ara ayen i neẓra akka! ...» (Sb.80) 

Rran iman-nsen helken akken ur teddun ara d Remḍan: « …Ad t-id-nessers gar-

aneɣ am wakken nečča ak deg-s, ad nerr iman-nneɣ nehlek tiɛebbaḍ-nneɣ, i wakken 

ad iruḥ Remḍan iman-is … » (Sb.84) 
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Uɣalen-d ɣer taddart, ǧǧan Remḍan ad inadi waḥd-s: « …Sekkren rrhi am wakken 

rray-ayi ur asen-yehwi…Remḍan, yumen s wayen i as-d-qqaren, ma d ayen i yellan 

deg wulawen, yeffer daxel; times ddaw n walim, ḥedd ur yeɛlim! ...ma d nutni fkan-as 

tawaɣit. Yeṭṭef abrid n unadi ɣef wayen i as-iruḥen i wakken ad t-id-yerr, ma d nutni 

ṭṭfen abrid n tuɣalin ɣer taddart, teddun s lemɣawla, yerna sseḥman lhedra … » 

(Sb.84, 85) 

Tuɣalin-nsen ɣer taddart, mi ẓran ulac d acu i d-yenna fell-asen Remḍan: « …ass- 

ad mmegren iɣallen, imi d-kecmen taddart am wuccanen …Msefhamen way gar-asen 

ɣef wayen ara inin, i wakken lekdeb-nsen ur yettbin …Tewwet-it lwehma amek akka 

ur yenqis ara deg-sen ula d yiwen! Ma d nutni rran iman-nsen am wakken ɛyan, i 

wakken ttwaqerḥen deg lǧessa-nsen .... » (Sb.93, 94) 

Iɛeddawen furṣen taswiɛt, ṭṭfen taɣdemt asmi sseksen leḥkem i Yidir snejlan-t 

ibeddel taddart: « …rwaḥ n Yidir…Ttmesteqsayen way gar-asen ayɣer! Wid akken i as-

tt-yundin, izad-asen lferḥ ayendin…Fursen taswiɛt wid-nni akken i yurǧan ad d-yaweḍ 

wass-a, rẓan tilisa, ulin ɣer umkan mi snejlanizem ur d-iban. Mi wwḍen yimeqqranen n 

udrum n Ǧǧiɣkili ɣer tejmaɛt anda i ttɣiman, ufan Lḥamid ɣef ukersi n Yidir yeqqim! 

... » (Sb.123) 

 Lexdeɛ leɛmum n Yidir  

Ǧǧan-t weḥd-s ad yeqqabel axṣim-is : « …Yidir, yerfa ɣef leɛmum-is, i yezwaren ɣer 

lǧehd kksen-as-t, mi yella yis-sen yettwennes, zzin i uxxam-ines, d wid i yellan seg 

uẓar-ines, i yebɣan ad beddlen idis …Aya yessegla-d s lɣiḍ n Yidir, iwala-t mačči d 

lawan-is, … » (Sb.52) 

 Lexdeɛ n kra n yimezdaɣ seg udrum n Ǧǧiɣkili  

Guǧǧen-t kra n twaculin: « …Gguǧǧen wid i yebnan fukken… “Win i yeffɣen seg 

tegmat, yexdeɛ!”. Ma d wid i iruḥen, walan-t yenfeɛ, rran lmut deffir-nse … » (Sb.55) 
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Sqerdcen tamsalt ur yeẓri Yidir yerna sɣamen-as-d ilemẓi: «…imezdaɣ n taddart 

seqredcen tamsalt mebla ma yeḥsa Yidir …nnejmaɛen ɣef lecɣal-nsen akked Yidir, 

fursen taswiɛt i wakken ad as-inin ɣef wayen akken i xemmen…» (Sb.32, 33) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: Bu txidas am ṭṭlam n Yiḍ, yndin tiqliɛin, amcum, 

taxazabit, tawaɣit, ul amcum ur yettḥus, fursen taswiɛt, aɛdaw, ixedɛen, yessenz ayen 

yefren, tukerḍa. 

Asentel n leḥzen: 

 Yal amdan yettḥussu fell-as mi ara sḍerru tedyan qqeriḥen as-d glu s waṭas ubdell 

i tudert-is yezmer ad yettu neɣ ad yerr qêr wul-is ad as-yuɣal d aṭṭan n dirri. 

 Leḥzen n Yidir :  

Yerra-tt i tsusi yeǧreḥ wul-is imi senɣan tameṭṭut-is d yell-is: 

« …Gan tilist i terwiḥt n Feṭṭa d yelli-s, akked win i yellan deg uɛebbuḍ-is, wwten-ten s 

lmus, ul n umcum ur yettḥus… Yidir, yerra-tt i tsusmi, lǧerḥ n wul-is simal yettnerni, d 

acu ara t-isebbren ɣef Tmilla akked Feṭṭa!  … » (Sb.41) 

Kksen-as leḥkem, Ṛṛzen-as ifadden-is: « …rwaḥ n Yidir …Ttmesteqsayen way gar-

asen ayɣer! Wid akken i as-tt-yundin, izad-asen lferḥ ayendin…Fursen taswiɛt wid-nni 

akken i yurǧan ad d-yaweḍ wass-a …Mi wwḍen yimeqqranen n udrum n Ǧǧiɣkili ɣer 

tejmaɛt anda i ttɣiman, ufan Lḥamid ɣef ukersi n Yidir yeqqim! ... » (Sb.123) 

 Leḥzen n Sedda :  

Tettru tasa-s terɣa, yenɣa-tt lefraq n wid tebɣa : « …Tettru Sedda, tasa-s terɣa, 

yenɣa-tt lefraq n wid i tebɣa. Ulayɣer ad tettruḍ a Sedda !...ad ttruɣ fell-asen imi d 

asfel i ttunefken, mmuten ur d-yewwiḍ wass-nsen…ulac ass ideg ur tettru ara …Segmi 

i iruḥ ur teṭṭis tanafa i ikemmlen, ur texdim lecɣal-is ad fakken, terra-tt ala i tikli, anda 

teqqim ur as-yehwi... » (Sb.42, 48) 
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Sedda teṭṭef-itt tawla ɣef ayen ixedmen deg-s yemcumen: « Sedda teṭṭef-itt tawla, 

tuḍen mi tettru ḥawla, teddel-as Wezna taḥkayt, tessers aqerruy-is ɣef tsumta … » 

(Sb.114) 

 Leḥzen n twacult :  

Ṛṛwaḥ n Remḍan yeseɣli-d lehzen deg uxxam : « S yimeṭṭii fukken awal, axxam i 

leḥzen simal yessawal, ḥsan ad d-teɣli tsusmi, ma iruḥ Remḍan …allen-nsen akk rrsent 

fell-as, leḥmala-s ɣur-sen ur tesɛi tilas, ttmennin deg Rebbi ad iḥareb fell-as…ṭṭfen 

imeṭṭi akken ma llan, ma d ulawen ɣer daxel seg tirɣi wwan...»(Sb.45, 46) 

Yeɣli-d leḥzen deg uxxam ɣef Lwennas yemmuten: « …ttsebbirent deg yiman-

nsent…Lwennas yettmil, wwten-t s lmus mayal tamma, almi ssufɣen rruḥ s lǧessa. 

Deg uxxam-is, ters tfekka-s, lǧerh am wa ur yesɛi ddwa-s …» (Sb.30, 31) 

Lmut n Wakli: « …Akli, yewweḍ leɛfu n Rebbi, imi yugi waṭṭan ad t-iɛeddi, yeṭṭef 

deg-s almi t-yewwi. Seg tedyant n Lwennas, yezga deg wussu iḍ d wass, simal lǧehd-is 

ineqqes-as, almi d-yegra rruḥ-is yekkes-as-t ». (Sb.32) 

 Leḥzen n wat taddart : 

Tbeddel lḥala-nsen asmi ttwaksen waman, tibḥirin ḥwaǧen-t aman imi iṭij 

yessufeɣ-d tissuqas-is, Lxir yettenqas : « Ibeddel lḥal deg taddart, yal yiwen deg-sen 

simal d aɣbel i yettaf, imi anda i ulac aman, ... tibḥirin uḥwaǧen aman, …Lxir simal 

yettenqas… ». Sb.64-69) 

Ṛṛwaḥ n Yidir: « Zrin sin n wussan ɣef rwaḥ n Yidir, yewwi Meẓyan tabrat i d-yeǧǧa 

i yimeqqranen n tejmeɛt, yefka-yasen-tt…Yidir iruḥ yewwi tawacult n Remḍan. 

Ttmesteqsayen way gar-asen ayɣer!... » (Sb.123) 

Sedda, Wezna, Tanina, yuɣal-asen-t wass d aberkan ɣef ṛṛwaḥ n Remḍan s adrar n 

ṭṭlam: « Sedda, Wezna akked Tninna, yuɣal-asent wass d aberkan, mi slant s rwaḥ n 

Remḍan, ladɣa… » (Sb.71) 
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Lmut n Remḍan d wid yeddan yid-s yesseɣel-id leḥzen deg taddart: « …Yidir yerfed 

mmi-s gar yifassen-is, yugi i kra n win i yellan din i wakken ad t-iɛiwen deg rrefda n 

lǧessa n Remḍan… » (Sb.88) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi : Teqqel-as ddunit d tarẓagant, iɣeblan, yettruẓun, 

lefraq,leǧruḥ, taluft, ameɣbun, ṭṭlam, yeggugem, ccama, reffu, yennuɣna, 

ttwaqerḥen, ttniẓẓiren, ussan qessiḥen, iceɣben, yekres unyir, tasusmi, ḥeznen 

wulawen, uguren. 

 Asentel n tmeḥeqranit 

  D atɛeddi ɣef yizerfan n umdan deg wayen kesben nettwalit deg tmetti maci d 

lḥeqq ad tekkseḍ i yiwen ayen yesɛa ines, akka i teḍra i yiwwudam n udrum n Ǧǧiɣkili. 

 Tameḥqranit n Lḥamid i yimezdaɣ n udrum n Ǧǧiɣkili : 

Leḥkem-is yesserwa-asen lemrar d lmeḥna win ṭfen ad t-wwten, ur d-wwin aman, 

ur kkisen fad : « Adrumn n Ǧǧiɣkili yerwa lmerta akked lmeḥna … yettwaɛzel deg rrif 

am umekḥus…ɣas akken aɛdaw yesserwa-yas tikli n deffir … ad asen-tt-fkeɣ teḥma 

mebla rreḥma … » (Sb.128, 129, 130, 132) 

Rwin-asen tibḥirin-nsen, fersen tiferkiwin-nsen : «…ad nbekker fell-as, ad tt-

nesserwet akken iwata…Tasebḥit uqbel tafrara, iɛdawen n Rebbi rwin lḥala deg 

tebḥirin n udrum n Ǧǧiɣkili …» (Sb.131, 133) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: ttwawten, iḥres-iten, ssuturen azref-nsen, yekkes 

aman i yimezdaɣ, yesserwa lemra. 

 Asentel n lxuf 

 D ayen yettḥulfu umdan mi ara tili tedyant tessaged-it yebɣa ad yerwel fell-as, 

amdan yezmer ad yagged ɣef lxuf si lmut, seg umdan, wayla, seg wayen icudden ɣer 

yidammen. 
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 Lxuf n Sedda  

Yeffeɣ-itt leɛqel imi tugad tidyanin nniḍen : « Sedda yeffeɣ-itt leɛqel, imi tuggad 

tidyanin-nniḍen, ara asen-iqedfen iḍarren ». (Sb.71) 

 «…Ur ɛad nettu ayen iɛeddan, qublen-aɣ-d yimezaɣ s tyita srid ɣer wul. Ay ayetma 

tenɣa-yi tugdi n tayet-nwen ad teɣli! Imi akka walaɣ bezzaf neččur d nniya, ass-a 

newweḍ s anda i ilaq ad nessaki allaɣ… » (Sb.75)  

 

 Lxuf n Yidir  

« D iles kan ara am-yinin “ih” wama ul yugi, deg-m ad tedduɣ ad ttweṣṣiɣ, ḥader ad 

tettuḍ i am-nniɣ, nnig n ṭhur ur ttɛeddi, ɣur-m ad tessibenneḍ iɣimi imi nek lweqt 

bessif ara iɛeddi, iban ad iyi-ɛerqen-t akk ass-ayi imi ur wul^feɣ ara tettibɛidem-t fell-

i » (Sb.39) 

Timitar id-yemmalen asentel-agi: tuffɣa s lɛessa, tettwakes-asen tlelli, deg-m ad 

dduɣ ad ttwessiɣ, tugad, ɛerqen-t-as. 

6-Seg tama n uɣanib: 

Aɣanib it-sseqdec tmarut deg ungal-agi-ines d aɣanib aseklan, yernu-as tahusk i 

tikti, yettak-as ṛṛuḥ akken id-yurra SALHI Mohend Akli: « D aḥric di tesleḍt n yiḍrisen n 

tsekla; yettawi-d ɣef temsal n uɣanib ama deg wayen yerzan tugniwin ama deg 

wayen yeqqnen ɣer talɣiwin n lebni n yeḍrisen, abaɛda deg wayen yeɛnan timenna n 

yinaw »1 

2-1) Tumnayt 

Yessemras-itt umaru deg ungal-is imi trennu di ccebaḥa n yineḍruyen jebden-d 

lwelha n yimeqri akken daɣen id-yura SALHI Mohend Akli: «D tugna yeqqnen ɣer 

                                                           
1 SALHI Mohand Akli, op. cit, p.69 
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ubeddel n yinumak n wawalen, yerna ur yelli ara wassaɣ gar-asen ( mačči am wid 

tayḍisemt d tengisemt). Llan wid iwalan tumnayt amzun d takanit wezzilen ( mi ara 

yettwakkes wallal n tkanit): »1 

 Bu txidas, am ṭṭlam n yiḍ. 

 Tudert-iw teḍwi-d am teftilt. 

 Ussan qessiḥen am win iqqden s tmest. 

 Tidet tettseriḥ am waman. 

 Yecceɛceɛ yiṭij yettfeǧǧiǧ, deg lqaɛa yuɣ amkan am yirij. 

2-2) Tasmiddant : 

D tugna si gar tugniwin n uɣanib i irennun ccbaḥa i wungal akken i tt-id yurra 

SALHI Mohend Akli : « D tugna i yebnan ɣef ticki d lewsayef n umdan i wayen ur nesɛi 

ṛṛuḥ neɣ, s umata, i wayen ur nelli d amdan. Azal-is di tɣunba ur yefriz ara akken 

iwata, am tigniwin tiyaḍ, acku tikwal tettwaḥsab d tugan s timmad-is, tikwal 

tettwaḥsab d agemmuḍ n tugna ( meḥsub d ayen i d-texlef abeɛda tumnayt d 

teyḍisemt akk d tengisemt »2. 

 Lǧessa tettɛeyyid. 

 Tidet tettgala deg-sen. 

 Lekdeb deg tlemmast n umraḥ la yecṭṭaḥ. 

 Tbub leɛtab n yiḍeli ɣef yiri. 

7-Kra n tulmisin-is: 

 Inzan d lemɛun 

Inzan d tawsit seg tewsatin n timawit i yessemras umaru daxel n uungal-is i 

wakken ad yarnu di cebbaḥa i tiktiwin ara d-yebder di yal tagnit aken ad ijebd lwelha 

n umseblid ɣur-s. Inzan dayen i d-aɣ-d-ǧǧan imezwura nessexdam-iten deg tudert n 

                                                           
1Idem, p.71 
2Ibidem, p.63   
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yal-as. BENAZZOUZ Naima deg ungal-agi-ines tessemres ugar n yinzan deg waṭas n 

tegnatin deg ungal aladɣa mi ara sefk tegnit, iswi-ines ad yefk aṭas n unamek d usegzi, 

ur qqimen ara kan ɣer yiwet n tegnit, deg wungal-agi llan aṭas, ad nebder ccewiṭ seg 

waṭas: 

 Aḍeggal am umrabeḍ aɣ afus-is twexreḍ. 

 Ayen yellan deg teccuyt ad t-id yessali uɣenǧa. 

 Am win ineqcen deg waman. 

 Win i yeqqes uzrem yettagad aseɣwen. 

 Win i as-yennan tiẓgi texla, d netta i yexlan. 

3-2) Adiwenni 

Adiwenni d ammud n yimeslayen id ttilin gar sin neɣ ugar n yiwudam akken i d-

yurra SALHI Mohend Akli: « D aḍris ideg yettili umeslay gar sin (neɣ ugar) n yiwudam. 

Yezmer udiwenni ad yili d aḥric deg yiwen n uḍris am wungal neɣ tullist. Yezmer ad yili 

d tawsit n uḍris: d aḍris ideg ttmeslayen sin yemdanen neɣ ugar. Yezmer ad yili d 

tawsit n tsekla s timmad-is am tewsit n umezgun ».1 

Deg ungal-a tamarut tessemres-it deg udiwenni gar yiwudam: 

Gar Yidir d jeddi-s: ijemɛ-d arraw n mmi-s yenna-asen: 

- Akken i teẓram a tarwa, lweqt ur yeqqim ara aṭas i tmeɣra n Sedda… 

Yerra-as Yidir s wawal ijeddi-s: 

- Awal-ik, ur yesɛi lixsas, d lxir-ik i yezwaren s waṭas, s kra n win izerɛen yeɛteb, 

yettmenni ad isif irden… 

Ger Wakli d Sedda: 

Yufa din Sedda tettnawal, s ucmumeḥ yenna-yas: 

                                                           
1 SALHI Mohand Akli, op. cit, p.12-13 
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-D acu i aɣ-d-treggiḍ akka i wakken ad t-nečč ass-a? 

-Ahh a jeddi ma yella dayen tesserseḍ-iyi ɣer lqaɛa ! ... 

Ger Yidir d jeddi-s: 

- Akka i d gma, alma yezwar-d ssut-is ara d-yeḍfer netta. 

-Slam n Rebbi fell-awen! 

-Ad ig Rebbi tselmeḍ a mmi! ... 

Ger Lḥamid d Yidir: 

-Nebɣa ad ak-d-nehder a Yiidir ma yella ulac aɣilif! 

-Init-d ayen i wen-iɛeǧben, d ul zeddigen ara wen-id-yerren! ... 

Yeker Lḥamid yenn-yas i Yidir: 

-Ahat d ḥedd iɛeddan ad isew aman... 

Ger Yidir d Sedda: 

-Attan deg texxamt, tewwi Tamilla i wakken ad teṭṭes. D acu i yessawḍen ad k-

yesserfu akka? Imi kečč yal tamsalt, tettafeḍ-as tifrat s shala. 

- D tikkelt tamezwarut iyi-sserfan lehdur n wat taddart, ḥessuɣ am wakken ur 

ttwaqerḥen ara seg wayen i aɣ-yeḍran… 

Ger Feṭṭa d Yidir: 

-Ɛni yella wayen i tebɣiḍ ad iyi-d-tiniḍ? 

-Ilaq alma uḥwaǧeɣ kra ara muqleɣ ɣur-k? 

-Ssneɣ-kem, ssneɣ azmumeg n teḍsa-m, tzeggireḍ yis-s uqbel ad yenṭeq yiles-im... 

Gar Sedda d Lḥamid:  

-Ɣur-k ad tenwuḍ mi nessuget tiyita ɣef tewwurt, lɛezza-k i izaden ɣef wu 
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-Ilaq tebdiḍ s rrbeḥ d lxir, akken ay axir! ... 

Taggrayt 

Ungal-a taɛekkast n lejdud n BENAZZOUZ Naima yella-d d ammud n tezrawt-

nneɣ. Ihi, ad nefk awal-nneɣ n taggara ara yilin d tirirt n tmukrist-nneɣ anda nefren 

tasleḍt n yisental i yesɛan inumak s tarrayt n uɣerbaz amarikani d yinagmayen-is am 

Charles Sanders Pierce d Ferdinard de Saussure, nniweḍ s tarrayt-nsen ɣer turda nneɣ 

d akken tamarut tsemresiten akken ad tḥaz tasertit d umnuɣ ɣef tmagit. Deg uḥric-agi 

n tseleḍt, nessufɣ-d asentel agejdan d isental naddayen s tarrayt Pierre Chiard d 

Gaston Bachelard tessaweḍ-aɣ d akken tanagalt tewwi-ten-id ɣef wayen yerzan 

timetti taqbaylit imi d ayen teẓra di tilawt d isental yemgaraden am Lmut, lexdeɛ, 

leḥzen, tamuḥqranit imi d asaḥbiber ɣef tɛekkast n lejdud n udrum n Ǧǧiɣkili. Deg-s 

nseqdec tarrayt n Philippe Hamon i yiwudam d wadeg nnufa d akken awadem 

Bufrasen, Akli, d Yidir ccuden ɣer leḥkem ma d awadem Bufrasen ɣer tafelaḥt, ma d 

adeg am udrum n Ǧǧiɣkili yeqqen ɣer umezruy n tgerawla. 

  Deg-s nwala tessemres awalen iwulmen imeɣriyen akke ad asen-yessiweḍ 

yizen daɣen tseqdec awalen n temnaḍt n Bgayet. Tessexdem aglam aṭas am uglam n 

umdan, aglam n wadeg, tugem-d seg yidles amaziɣ am useqdec n yinzan d lemɛun i d-

as-yefkan ugar n thuski i wungal-agi. Deg-s tewwi-d ɣef waṭas n taqulin am taɣult 

adruman, tafelaḥt, asertan, adblan. 

 Ungal-agi taɛekkast n lejdud nfren-it d ammud i tezrewt-nneɣ imi nessaram ad yili 

d allal n tallelt deg ugemmir n dukṭura, ara yilin d tsuqilt-is ɣer tutlayt nniḍen imi d 

ayen yeccuden ɣer tutlayt d yidles amaziɣ 
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